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Uj utak
A világpolitikában nagy átcsopor

tosulás jelei mutatkoznak. A diplo
mácia párnás ajtói mögött összesúg
va tanakodik Paris és London, ho
gyan-lehetne közös akarattal szilár
dabb alapra helyezni a világbékét, 
mint amit a túlságosan platónikus- 
uak bizonyult Népszövetség nyújt. 
A Népszövetség már megoldotta azt 
a tulajdonképeni feladatát, hogy a 
békeszerződések végleges érvényé
nek tudatát meggyökereztesse, de 
gyöngének mutatkozik az európai 
egyensúly őrzésére. A Qenfben ki
dolgozott jelszavak kissé megkopott 
varázsa helyett reálisabb biztosíté
kokra. van szükség s Franciaország 
és Anglia úgy látják, hogy e tekintet
ű n  r legcélszerűbb, ha világhatalmi 
érdekeiket összeegyeztetik.

Mihelyt Németország belépett a 
Népszövetségbe és Thoiryban egy 
német-francia antant lehetősége bon
takozott ki, Anglia " nyomban Olasz
ország felé kezdett orientálódni, hát
védet keresve az esetleges német- 
francia szövetséggel szemben. Az 
angol külpolitika a háború befejezése 
óta állandóan a német-francia kién- 
gcsztelödés. előmozdítására töreke
dett ugyan, de amikor bekövetkezett 
Briand és Stresemafin tüntetőén me
leg kézszoritása, Chamberlain gon
dolkodóba esett, hogy a két rivális 
nagyhatalom barátkozása nem me
het-e túl azon a határon, amelyet az 
angol hatalmi szempontok vonnak 
meg. Ebből a jövő eshetőségeit ve
títő tűnődésből született meg a livor- 
nói találkozás Chamberlain és Mus
solini között, ami az olasz imperializ
mus amúgy is vérmes reményeit te
temesen fölfokozta. A duce az angol 
kü ügyminiszterrel folytatott megbe
széléseiből azt a megnyugvást merí
tette, hogy a locarnói szellemet nem 
keH olyan komolvan venni, ahogy a 
Salle de Reformationban megszöve
gezett ünnepélyes szólamok feltün
tetik. Angol biztatásra növekedtek 
meg az olasz külpolitika szarvai 
annyira, hogy Mussolini megkötötte 
a tiranai paktumot, majd megdördül
tek a fasizmus mondvacsinált vádjai 
az S. fi. S. királyság ellen.

Angliának azonban nem az volt a 
célja, "hogy lovat adjon az olasz hó
ditó tervek alá, hanem csak Francia- 
országot akarta puhítani, amikor az 
angol-olasz antant rémét a falra fes
tette. Olszország túlbecsülte ennek a 
sakkhuzásnak jelentőségét és neki
buzdulásában hallgatólagos ösztöké
lésnek fogva fel az angol magatar
tást, mereven elzárkózott az albán 
kérdés tisztázására javasolt ingo- 
szláv-olasz közvetlen tárgyalások 
elöl. Ámde az angol külpolitika, sok
kal hűvösebben és elörelátóbban 
mérlegeli az európai erőviszonyokat, 
semmint a maga számításait a 
sacro egoismo szilái ugrásaira be- 
idegzett olasz fasizmushoz kapcsol
ná. Chamberlain most hátat fordít 
Mussolininak és meg akarja csinálni 
az angol-francia antantot, amely a 
világot érdeklő nagy problémák 
megoldásának irányításában, a hiva
tását kiélt Népszövetség utódja vol
na. Angliának fontos a, világbeke, de 
fontos hatalmi pozícióinak integri
tása is és a két cél kultusza sokkal 
kecsegtetőbb számára Franciaor
szággal karöltve, mint ha a vulkánra 
épitett oliuz fasiszta uralomra kelle

ne támaszkodnia.
Az S. H. S. királyságra a világ

politikának ez a fordulata csak elő
nyős lehet, mert kilátást nyit a jugo- 
szláv-olasz konfliktus igazságos és 
megnyugtató elintézésére. A jugo
szláv külpolitika nincs elkötelezve 

' semmiféle irányban és igy minden 
’ nehézség nélkül fog beleilleszkedhet
ni a hatalmak átszervezés alatt álló 
koncertjébe. Ezzel szemben Ma

A n g lia  k ö z e le d é s t  k e r e s  J a p á n h o z
A  n a g y h a t a lm a k  m é r s é k e l t  h a n g ú  j e g y z é k e t  

in t é z n e k  a  k a n t o n t  k o r m á n y h o z
Londonból jelentik: A Times crtesii'é-J 

se szerint az angol kormány, újabb ja
vaslatokkal fordult a Kínában érdekelt 
hatalmakhoz azzal a kifejezett szándék
kal, hogy minél előbb lehetővé tegye a 
kantoni kormányhoz intézendő kollektív 
jegyzék átadását. Az angoú javaslatok 
értelmében a kollektív jegyzék szöve

Csehszlovákia megnyugtató kijelentést vár 
Bethlen István magyar miniszterelnöktől

Félhivatalos csehszlovák vélemény az olasz-magyar szerződésről
Prágából jelentik: A félhivatalos Ceske 

Slovenska Republika hétfői számában 
vezércikkben foglalkozik az olasz-ma
gyar barátsági szerződéssel, azzal kap
csolatban, hogy a magyar kormány 
messzemenő reménységeket fűz ehhez a 
szerződéshez.

Feltéve hogy a szerződés tartalma 
fedi azokat a közléseket, amelyeket 
Bethlen tett, nem kell aggódni Kö- 

zépeurópa békéjéért,
— írja a lap — mert akkor a szerző
désben nincs semmiféle gyúlékony 
anyag. Magyarország és Olaszország

A magyar párt pünkösd hétfőjén 
Szubotieán nagygyűlést tart

Megteszik az előkészületeket a választásokra — A párt 
terjedelmes memorandumban ismerteti a kormánnyal a 

magyarság kívánságait

Hétfőn elnöki értekezlet volt Szubotieán
Az országos magyar párt, amely hosz- 

szti passzivitásával a tartományi vá
lasztások előtt hagyott fel és a választá
sokon komoly sikereket ért el, majd 
azóta is eredményesen folytatta a szer
vező munkát, hétfőn elnöki értekezletet 
tartott Szubotieán. Az értekezleten az 
elnökség számos tagja jelent meg. Az 
elnöki értekezlet főképpen arról tanács
kozott, hogy a megváltozott viszonyok 
között milyen álláspontot foglaljon el 
és hogyan készítse elő a választói küz
delmet a közeli községi választásokon. 
Az értekezletről a sajtó számára a kö
vetkező hivatalos kommünikét ad
ták ki:

gyarországot, amelynek kormánya 
sürgősebbnek tartotta az olasz.orien- 
tációt. mint a szomszédállamokkal 
való barátság megalapozását, az 
európai politika változása uj felada
tok elé állitia. Erre vall Marinkovics 

; Voja külügyminiszternek a kisantant 
! szükségességéről közzétett nyilatko
zata is, amelyből arra lehet következ
tetni, hogy az S. H. S. királyság az 
eddiginél tartózkodóbb politikát fog

géből ki kellene hagyni a záró-szakaszt, 
amely a szankciók lehetőségével fog
lalkozik. A szankció-szakaszt az ót 
nagyhatalom az angol javaslatok sze
rint csak abban az esetben hozná kü
lön jegyzék formájábn a kantoni kor
mány tudomására, ha a kantoni kü’- 
iigyminiszter ismét kitérő választ ad

uj viszonyának alakulása kétoldalú. Az 
egyik úgyszólván objektív és a két szer
ződő fél miniszterelnökei siettek a fel
figyelő világot megnyugtatni, hogy 
nincs ok félteni a barátsági szerződéstől 
Középeurópa nyugalmát, a második pe
dig szubjektív, úgyszólván reflexhatás 
mindazoknak a köröknek a rnentulitá iá
ra Középeurópában, amelyek a háború 
ulán újabb bonyodalmaktól féltek.

Jól tenni tehát a magyar miniszter
elnök, ha minden félreértést kizáró 
módon és a legnagyobb határozott
sággal eloszlatná azokat a túlzott

— Az Országos Magyar Párt hétfőn. 
1927 április hó 25-ikén a vidéki szerve
zetek kiküldötteinek jelenlétében elnöki 
értekezletet tartott, amelyen részletesen 
megtárgyalták a kormányváltozás kö
vetkeztében támadt politikai helyzetet. 
Beható megbeszélés tárgyává tették a 
községi és országos választás lehetősé
gét és elhatározták a választások ese
tén szükségessé válható intézkedések 
megtételét, nehogy a választások a 
magyar pártot teljesen Készületlenül 
találják.

— Ugyancsak elhatározta az elnöki 
értekezlet, hogy a párt évi rendes köz
gyűlését 1927 julius hó 6-ikán, pütijcösd

folytatni Magyarország iránt. Beth
len, úgy látszik, elsiette a dolgot, 
amikor Beograd megkerülésével Ró
mába utazott, mert újabb tápot adott 
annak a bizalmatlanságnak, amely a 
kisantant legfőbb létalapja. Úgy az 
S. H. S. királyság, mint Magyaror
szág népe érdekében kívánatos vol
na, ha a két ország viszonya minél 
előbb felszabadulna Bethlen római 
utjának hatása alól.

na. Az angol javaslatok hír szerint az 
Egyesült-Államok intervenciójára ve
zethetők vissza.

Japán magatartását illetőleg az an
gol sajtóban határozott tendencia ész
lelhető arra nézve, hogy Angliának kö
zelednie kell Japánhoz és a régi szö
vetséget meg kellene újítani.

reménykedéseket és vérmes álmo
dozásokat, amelyeket az olasz ba
rátság] szerződéshez fűznek, mert 
ha ezt nem tesz} meg, akkor a nyug
talanságért ö veszi magára a fele-

, lösséget.
Bizonyos tényekkel szemben a csehszlo
vák köztársaság sem maradhat közöm
bös, mert ha egyéb baj nem származik 
is a tulvermesek nyugtalanító híresztelé
seiből — fejezi be a lap cikkét — elég 
már az is, hogy a középeurópai népek 
nem tudnak ezek miatt a jólmegérdc- 
mclt lélegzetvételhez sem jutni.

hétfőjén tartja meg Szubotieán és uta
sította az elnökséget, hogy a gyűlésre 
a helyi szervezeteket hívja meg és a 
szuboticai szervezetet, hogy e gyűlést 
megfelelően készítse elő.

— Elrendelte, hogy az elnöki tanács 
a közgyűlés előtt még egy ülést tart
son, amely meg fogja véglegesen álla
pítani annak a terjedelmes emlékirat
nak a szövegét, amelyet az Országos 
Magyar Part, melynek jelenleg a nem
zetgyűlésen képviselete nincsen és igy 
képviselői utján szavát fel nem emel
heti, a junius 6-iki közgyűlés jóváha
gyása után a kormányhoz fog felterjesz
teni.
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Végzetes perpatvar
Felakasztotta maAá', de levágták 

a kátéiról
Szomborból jelentik: Az elmúlt éjsza

ka öngyilkosságot követett el Kovasics 
Zsárkó harmincéves dobrovoljác.

Kovasics szombaton éjszaka elment a 
feltámadási misére, onnan kijövet betért 
az egyik korcsmába, ahol pár deci bort 
ivott. Mikor hazatért Oundttlicseva-ttiicai 
lakására, felesége szemrehányásokat tett 
neki, amit annyira a szivére vett, hogy 
I imént az udvaron levő fáskamrába és 
o/r felakasztotta mamit. ;

Az asszony abban a hoz. tubáit, hagy 
térje a korcsmába ment vissza, nem is 
sejtette, hogy mi történt és csak tiz perc 
múlva, amikor apró fáért kiment a fás
kamrába vette észre, hogy férje felakasz-

táu a többszólamú egyházi ének. A szop. 
ránszólamokat gyermekhangok helyet
tesítik az énekkarban és a Socíete Polifu- 
nica Rontana-nnk is megvan a maga 
pnerl cantusa, amelynek tagjait tiz-tl 
zenkét éves olasz gyermekek közül vá
logatják össze.

Külön érdekessége a hangversenynek,

tóttá magát. Eellármázta a szomszédo- lyafölavató ünnepségének
kát. akik levágták a kötélről az daléit

hogy azon előadják Pateszttina egyik 1 tűnő játékának. A .Jugoszlávia vezetőse 
egyházi müvét, amelyet évszázadokon ‘ Rc a SAND-nak értékes serleget adott 
keresztül csak a sixtuszi kápolnában amely az ajándékot egy aranyserleggel
volt szabad előadni. A hangverseny 
egyik legnagyobb művészi eseménye 
lesz évek óta Szuboticának és ez min- 
denképen érthetővé teszi a megnyilvánuló 
óriást érdeklődést.

A  SA N D  legyőzte B eogradban  
az országos bajnokcsapatot

P om pás játék  után 2 :1  arányban m egverte  a zagreb i 
G radjanszkit — A b é c s i S lovan 2 : 0  arányban  győzte  

le  a  Ju goszláv iá t
Bcogradból jelentik: Jugoszlávia pá-'to t, amely tovább is frontban maradt.

viszonozta.
A SAND—Gradjanszki meccs után

játszották le mérkőzésüket a Szilovan 
és a Jugoszlávia. A kitűnő bécsi proii- 
csapat hétfőn már fáradtabban mozgott, 
de 0:0 félidő után igy is 2:0 arányban 
megverte Beograd legjobb csapatát. A 
mérkőzést Jokcsics biró vezette.

Mellbelötte magát
egy szombori tanárjelölt
Szerelmi bánata mia't akart 

m eg vá ln i a z é le ttő l
Szomborból jelentik: Megrendítő sze- 

második ré- de Mihelzsics bámulatos bravúrral vé- í relmi tragédia játszódott le vasárnap 
Szomborban. A tragédia áldozata di. 
Krorncs .Milan harminckétéves polgári 
iskolai tanár, aki revolverrel melfbelől- 
te magát és sérülése olyan súlyos, hogy 
minden pillanatban várják a halálát.

Kronicsot, aki tanító, a polgári isko
lához annakidején azzal a feltétellel ne
vezték ki, hogy meg kell szereznie a 
tanári diplomát. A fiatal tanító, aki a 
háború után nősült meg és egy jómó
dú szombori gazda leányát vette fele
ségül, már két év óta Beogradban ta
mil. A fővárosból az ünnepekre tért visz- 
sza Szomborba és az édesanyjánál Ja
kó feleségével és gyerekeivel töltötte 
a szombati napot. Kronics, aki már rég
óta rossz viszonyban él feleségével, este 
hivatalos volt egyik barátjához vacso
rára, ahol barátaitól revolvert kért köl
csön azzal, hogy neki bazamenet szük
sége lesz rá. A vacsoráról meglehetős 
kedvetlenül távozott, kiment a vasúti 
parkba, leült egy padTa és mellbe lőtte 
magát. A golyó a szív alatt hatolt be és 

1 a háton jött ki, súlyos sebet ejtve a 
fa tatemberen. Az öngyilkosságot a rend- 
örjárőr fedezte fel, amely Kronicsot be
szállította a kórházba, ahol a halállal 
vivődik.

Krotiicsnál négy búcsúlevelet találtak 
A fiatal szimpatikus tanár állítólag sze
relmi bánat miatt akart megválni az 
élettől.

sze hétfőn folyt le. Az ünnepség kereté- I dett és a legnehezebb lövéseket is biz-
embert és behívták az éppen arrahaladó pcu a SAND. a zagrebi Gradjanszkíval,' tosan fogta. A 23-ik percben Bectcs
dr. I ibor Ervin szombori orvost, akt a bécsi Slovan pedig a Jugoszláviával szöktette Kovácsot, akinek lövését Mi- 
liosszas elesztgetés után magahoz téri- f mzrli«7x„ v nvnlrpzrr fő„vi mámon ,-u
tette Kovasiesot.

A  s ix t u s i  k á p o ln a  
é n e k k a r a S u b o t ic á n

Szombaton lesz a  hires énekkar 
hangversenye a  színházban

Óriási érdeklődés előzi meg a sixtuszi 
kápolna énekkarának szombati szuboticai 
hangversenyét. A hires Societa Polifonica | 
Romana középeurópai turnéja a legna
gyobb művészi esemény mindenütt most, 
hosszú idő után Raffaele Casimiri ka
nonok vezetésével a világhírű énekkar 
bejárja Európa nagyvárosait. Monsig- 
nore Raffaele Casimiri kanonok, az ének
kar kiváló karmestere Palestrina elve
szett müveinek felkutatásával tette is
mertté a nevét az egész zenei világ előtt 
és ma kétségkívül a legkiválóbb ének
kar-dirigensek egyike.

mérkőzött, mintegy nyolcezer főnyi k ő -! litizsics kapus kiütötte, de 
zouség e.őtt. a r^sen álló Inotai a labdát habozás

A SAND játéka ezúttal is a legita- nélkül a kapusarokba vágta,
gyobb mértékben megnyerte a kö- második gól után a Gradjanszki öszt- 

zönség tetszését. íszcszcdtc minden erejét, lassankint ie-
A mérkőzésre, amelyet Ruzics biró ve- nyomult a SAND kapuhoz. A 42-ik perc-
z,etett, a Gradjanszki komplett csapatá
val szemben a SAND a következőkép
pen állt fel:

Siflis — Beleszlin, Weisz — Kopi
lovics, Held, ördög — Inotai, Ko
vács. Bedcs — Haraszti. Szilágyi III.
A mérkőzés szakadó esőben kezdő

dött és a sáros pálya nagymértékben 
nehezítette meg a kombinációkat. Az 
első nyolc percben a Gradjanszki egyen
lő erejű ellenfele volt a SAND-nak, de 
a vörös-feketék lassankint felülkereked
tek és az első félidőben állandó fölény
nyel játszottak. A nehéz pálya ellenére 
is szebbnél-szcbb akciókat vezetett a

Az énekkar programmját Palesztrina. SAND csatársora és az akcióknak a
Orlando di Lasso müvei és a XIII— 
XIV. századbeli gregoriánus-énekek töl
tik ki. Ez utóbbi a templomi karének, tu- 
L.idonképcui megteremtőjének, Gergely 
napának nevét viseli. A gregoriánus- 
ének hangszer segítsége nélkül szere
pelt a templomban és ebből fejlődött az-

nyolcadik percben meg is lett az ered
ményük.

Inotai kidolgozott labdáját Kovács
, kapta., átemelte Harasztinak, aki 
védhéíetlenül a hálóba továbbította.

A gól fellelkésitette a szuboticai csapa^ Szereplése ismétlése volt vasárnapi ki

ben a balösszekötő megszökött, de
lövését Siflis kiütötte, a labda azon
ban Beleszlin lábáról bepattant a 

hálóba.
A második félidőben a SAN,.) szép me

zőnyjátékkal lepte meg a közönséget és 
a Gradjanszki főképp védekezésre szo
rult. A félidő azonban nem hozott uiabb 
eredményt, ami főképp annak tulajdo
nítható, hogy a SAND-csatárok lövései 
legtöbbször elkerülték a kaput. Az utol
só percekben Szilágyi 111. egyéni ak
ciója hozott izgalmat, de lövése nem si
került.

A SAND játéka ezúttal is a legna
gyobb mértékben kelégi tett. A csatár
sorban főképp Haraszti és Inotai bril
lírozott, a csapat legjobb része azonban 
ahalfsor volt. Ördög és Kopilovics a leg
jobb formát játszották ki, míg Held csak 
a második félidőben talájtv önmagára. A 
védelemben Weisz volt a jobbik, Siflis

Novella
(Pályamű)

ben dúló vihart csak kezeinek groteszk 
hadonászása árulta el.

— A feleségem volt — mondotta foj- 
' tott hangon. — Halálos szerelemmel 

A szoba homályának fantasztikus ár- szerettem. Házasságunk első éveiben
üyai ahogy a selyemfalak világos tes
tére terpeszkedtek, olyanok voltak, mint 
sokszögletű alaktalan, elhibázott akti
vista rajzok. A bárom férfi szófián ide
gességgel fiit az asztal körül s a kopo
gás zajára izgatottan tekintett az ajtó 
íelé

— Szabad! mondotta rekedten az 
egyik-.-

A neveletlenül csikordttló ajtó lassan 
nyik ki s csak annyi rést hagyott, ame
lyen, az érkező beléphetett.

«Ö az!« lélegzett fel mind a három 
férfi s az egyik a nő elé sietett. A nő 
a félhomályban idegenkedve lépett elő
re. Hirtelen elsápadt és megállt, l á t 
szott, hogy a tétovázó lábak egy lépést 
akartak tenni, de ijedten és remegve 
hökkentek az ingadozó megállásba.

— Jó estét —- köszönt a barna hajú 
félti és szavai után a díszes csillárból 
meleg, széles fényáradat folyt kt.

— Foglaljon helyet.
A tiö remegve engedelmeskedett. A

boldogan éltünk, inig egy éjszaka . . .
Most felállt az eddig szótlan harma

dik és ő folytatta tovább:
— . . .  Egy éjszaka ölelésünket revol- 

verlövés zavarta meg. A férje lőtt ma
gába. mert az ablak alatt meglátta a 
csókjainkat. Rosszul tette. Én Önre lőt
tem. mikor felfedeztem, hogy vele csalt 
meg — és az ezüstös hajú férfire mu
tatott. — Golyóm nem talált, de gyil- 
ktssági kísérletért két évi fegyházat 
kaptam s a büntetést ki is töltöttem.

Az ezüstös hajú már személyének em
lítésekor készült szólásra:

— Családom volt. Jó feleségein és 
két szép gyermekem. De a szenvedély 
szent őrületében eldobtam magamtól 
mindent, mert azt mondta, hogy ön is 
szeret. Hittem Önnek és Ön — mikor a 
vagyonon! elfogyott — búcsú nélkül el
ment. Fel akartam kutatni, hogy meg
öljem. de gyenge voltam arra. hogy 
szerelmemnek tragédiás hőse legyek. 
Ám könnyű operett-lovagok módjára 
sem tudtam elsuhanni összeomlott óie-

rnét a három férfi felvillanó, mohó pil
lantása. amint selyembe öntött lábait 
egymásra téve szoknyája alól kinézett 
a térde. Ebben a pillanatban született 
meg a liaditerve. Arcára friss mosoly 
terebélyesedett s a csillár felé emelte 
a poharat.

— Tokaji bor. ugye? — és megcsil
logtatta az aranyszínű italt.

Nyugalma már teljesen visszatért. Tes
téből izgató remegés áradt és szépsége 
buján pompázott a liáTom ámulatba ká
bult férfi előtt.

Az uccára nyíló ablak előtt kövér tes
tű zongora várakozott a játékos ujjak- 
ra. hogy csöndes, vagy vad melódiákat 
varázsoljanak ki acélhuros tüdejéből. A 
hatalmas ebédlöszekrény óriási mére
teivel szinte a szobára feküdt és már- 
ványlanián drága, amik órát tartott, 
melynek robotoló mutatói törvényszerű 
következetességgel ölték az időt. A fa
lakon nehéz pénzű festmények élösköd- 
tek s a szoba mámorba lészegült csend
jének zümmögése olyan volt, mint szor- 
dinóval fojtott hegediiszó hangja.

A nö felkacagoit.
— Remélem, megengeditek, hogy el

játszani a hattyúdalomat.
A poharat az asztalra tette és a zon- mindig szeretem! 

gorához ült. Vad ritmusok folytak ki férfiakon, 
az ujjai nyoruáu s amint berobogták a 
szobát, miseszerii. lágy. zsoltáros me
lódiákba olvadtak. Szépen és Italkan hul
lámzott a zene. mint holdfényes éjsza
kákon a pihegö tenger. Finom trillák 
csicseregtek és szerelmes párok virá
gokkal díszített gondolájaként ringatóz
tak a mély basszus hangok kábító lla- 
t.i ritmusain. A csipkés melódiákból ap-

férfiak jóleső érzéssel nézték a karos-Item romjai meflett, hogy uj életet kezd-
szék ölébe hullott asszony szánaloitira- 
méhó vergődését.

Mit akarnak tőlem? — kérdezte a 
nő. Szavai tétova roszketéssel töredez
tek ki belőle.

Az ezüstös hajú férfi válaszolt:
Először is bocsánatot kérünk ön-

jek s bosszút esküdtem On ellen. Most 
elérkezett a bosszú órája is!

Utolsó szavai úgy csengtek, mint a 
nemes érc és csengésükből kigögösöJött 
a halálos ítélet is. A halál gondolatának 
borzalmat kohó fogalma rájuk iszonyo
dott s mind a négyen hangtalanul me

lói, hogy ilyen otromba módon idecsal- redtek egymásra. A csendet — mikor
tűk. de közös ügyünk követelte, hogy 
kHiasználjtmk minden olyan körülményt, 
mely az Önnel való találkozásunkat le
hetővé teszi. Igv határoztuk el. hogy 
egyik barátnőjének nevében ide hívjuk. 
A csel sikerük. Mi pedig — kiknek éle
tét tönkretette — azért rendeztük ezt

már fájni kezdett — a barna férfi törte 
meg:

— Tessék — 
a nőnek.

ro virágok nyíltak ki és lassú hullám- 
egv poharat nyújtott át j zással óriási virágerdövé híztak. Majd 

tompán búgtak fel a hurok és fekete

* • J cinci-: a nö átvette a poharat. Sápadt arcát
tünk és ítéletet mondjunk Ön feleli. eddig elkerülte a pir. de most felvilla- 

A uü ijedelme rémületbe szökkent, si
kolyba domborodott és iszonyattal né
zott a beszélőre. Az ezüstös hajú férfi 
kiült. eg\ kedvben szivarra gyújtott $ a 
barna bain vette át a szót. Rázta az in-

— Méregpohár -•  mondotta a barma-1 hangjuk szétterült a billentyűk fölött, 
dik — tartalma lassan és íájdalommen- j Hirtelen éles piros hangok táncoltak ki 
tesen öl. a zongora tüdejéből és elvegyültek a 

csendesen csobogó rózsaszínű futamok
kal. A zene ujjengása mindig 'nagyobbra 

nyozódott és sidbuettie mosolyogva nőtt! nőtt. A melódiákban már vérvörös ban
ki a szorongó villanyfényben. gok örültek és gyors ütemű ölelésben

fthérek és kékek kedvét, mert megtört 
a hajbókoló skálák sikoltozásán, mint 
vad sziklán a hullám.

A szines hangzavar izgató mefódiái 
kábultan. szédclegve forogtak és szét
ömölve a szoba lázas levegőjében, for
ró. vérpezsdítő hangulatokat daloSak a 
három férfibe

»Az én nótám ...«  gondolta az ezüs
tös hajú.

»Ezt a dalt játszotta egy gitáros az 
ablakunk alatt, mikor Veávncébcn nász- 
uton voltunk.« Örült a barna férfi és 
szemei könnyel teltek.

»Nekcm játszik!« ujjongott a harma
dik. S mind a három férfi agyában egy
szerre született meg a gondolat: »Még 
mindig szeret!«

A nö befejezte a dalt. felkelt a zongo
ra mellől és kezébe vette a poharat.

— Egészségetekre! —• mondotta.
— Vári! — sikoltott fel a harmadik.
— Még ne igyál! — az ezüstös haju

szavait a döbbeneté mondta.
— Van még valami kívánságod? — 

kérdezte akadozva a barna.
— Egy üzenetein volna valakihez.
•— N os ?
— Mondjátok meg neki. hogy még 

— és végignézett a

— Ha nem engedelmeskedik, erőszak-j táncoltak a trillázó lilákkal. Néha fel- í szont!átásra!«

A barna: »Engeni szeret! Tudtam!«
»Nckem mondta, mert rám nézett!* 

uiiongott az ezüst ham. A harmadik 
szétáradó boldogságának imádatával te
kintett a nőre: Rám mosolygott! Sze
ret!*

Boldog csend ült rájuk.
— Én nem Ítéltem halálra . . .
— Én sem . . .
A harmadik félve remegett a másik 

kettő szigorít tekintetében.
— Én . . .  cn . . .  — dadogta — a . . .  

többség... Ítélete... a d ö n tő ...
A nö diadalmas mosollyal nézett rá

juk.
— Bocsássatok meg — mondotta “  

de elmegyek, mert sietnem kell. A vi
szontlátásra.

A húrom férfi megreinegGtt. »A ví-

kal fogjuk kényszeríteni. nyögött egy sötét szinti hang is. de bar- A viszontlátásra mondották e*gv-
. , . . .. i A nő kényelmesen dőlt búdra a karos-, na illatának méla akkordja vsak pilla-1 szerre s a távozni készülő nő kezetek

dphu. de bo ré t!.. A belseje- SZék bő ölében s nem AwrüHe ej fittyel- nuox ijesztette a boldog örömben úszói felé kapkodott a csókjuk.



CIR K U SZ
/4 globetrotter

A globetrotter is szezoncikk, akár az 
•bolya. Mindakettő illatos. Az ibolyának 
ibolya szaga van, a globetrotternak láb
szaga van, ami a hivatásos világjárók 
csalhatatlan ismertető jele.

Már azt hittem, hogy minden incidens 
ucIáüI múlik el a mai nap, amikor be
toppant a szerkesztőségbe a globetrotter 
Ez a világjáró abban különbözik az ide
való gyalogosoktól, hogy csenget a nyi
tott ajtó előtt is, hátha kutya van a ház
ban

— • Johan Picket! ' — pukkedlizett ke
csesen a hársonyruhás óriás, aki Gulli
ver felhőkarcoló-embereivel is kiállotta 
volna a versenyt.

— Na, megint egy globetrotter! — 
mondtam elkeseredetten és a szőke hol- 
1 .nJus meg volt lepve. Honnan tudhatom 
én így előre, hogy ő micsoda? És gra
tulált kitűnő szimatomhoz, holott cgyál 
taián nem szolgáltain rá a bókjaira, mert 
ilxen intenzív ismertetőjelnél nem is 
kunszt következtetni az illető foglalko
zásara, múltjára, vagy jelenére.

Egyébként szimpatikus fiatalember. 
Nem tagadta le a libaicgcltetést, se az 
elektrotechnikát, amellyel vándorutján 
□ betevő falatját kei esi. I ermészctescu 
Hollandiából jön. Én még nem láttam 
globetrotter!, aki ne Hollandiácol indult 
volna. Tekintve, hogy a fold gömbölyű, 
valósággal Kolumbusz tojása az egész, 
az ember addig megy folyton előre, míg 
vissza nem ér a kiindulási pontra.

— Hány éves?
— 1 izenkilenc — mondja viccesen — 

vagyis egy hijján húsz. 1926 május 19-én 
kezdtem el a dolgot Hágában négy tár
sammal. Azok útközben kidőltek, megbe
tegedtek és visszafordultak Szicíliában, 
ahol kiraboltak bennünket.

— Mit lehet rabolni egv globetrotter- 
tól?

— Kérem, két kilónyi felszerelésem 
van, zsebóra, emlékkönyv és fényképek. 
Az összes fotográfiákat ellopták. Még 
szerencse, hogy a klisé megmaradt és 
így utánanyomattunk, hogy pótoljuk a 
veszteséget.

— Mért vállalta magára ezt a szörnyű 
strapát?

— Nem fogadásból. Sajnos, senk se
akar ma már fogadni, amióta olyan so
kan visszajöttek a kitűzött határidőre, 
sőt egyesek félévvel hamarább is. Bár 
fizikai lehetetlenség, hogy valaki hat év 
alatt körülgyalogolia a világot, mégis 
egész sereg földiül jött vissza okmá
nyokul felszerelve, amikkel igazolták, 
hogy mindvégig gyalog tették meg azí 
utat. Én most..jövök Afrikából... !

Úgy mondja ezt. mintha a szomszéd j 
kávéházról lenne szó. Be mi ez egy vi- i 
haredzett gyalogjárónak?

— Most Indiába megyek, aztán Ame
rikába — moi. ’ja csak így közömböse.
— eddig tizenöt pár cipőt koptattam el, 
negyvenöt kilométert teszek meg napon
ta (én az expresszel nyolcvanat hagyok 
reagani mögött egy óra alatt!) és a ka- 
l mdjaimat megírom a Laakwartierbe.

— Mibe? — szörnyiilködtem. i
— A Laakwa.rticrbe. Szülővárosom 

napilapjába. Teriik és a cserkészegyle- 
tektől kapok anyagi támogatást.

— Mi volt a legérdekesebb élménye?
Elmélázott.
— Egyszer este, Kisázsiában két nő; 

rontott rám . . .  de nem. .sokkal fantasz- 
tikusabb eset, ami Arábiában történt ve
lem. Az utón inegö’snierkedtem egy 
fiatal asszonnyal. Talán két szót se be- í 
szőriem vele, amikor torkon ragadott a 
férje és követelte hogy vegyem fele
ségül az asszonyát, különben megöl.

— És ön?
— Képzelje, az életem forgott koc

kán, nem spekulálhattam sokáig, igent 
mondtam. Erre elkezd röhögni a mo- 
kány arab, hogy majd kipukkan: »Szö-j 
val nőül vennéd a feleségemet? Szóval 
tetszik neked a feleségem - te kutya? 
Szóval elakarod csábítani tőlem?* Mit 
tagadjam: elpáholt alaposan, de nagyon 
büs,i{\« vált rá, hogy az ő feleségét én,;

af  európai is elfogadtam volna házas- szödséghez képest. Ha bemegyek egy az asszonyok réme, ijedten ősszerez- 
társul. Csak a nők okoznak gondot a kávéházba levelezőlapot árulni, mind- zent:
körutamon. Minden faluban, minden vá- járt a lakásom címét kérdezik azok a — Gott beliül el Ha megtudna vala-
losban akad egy, akinek a kedvéért szt- gyönyörű urinők... mit, olyan két pofont... — és megkö-
vesen ettragadnék és legalább lidram- — És mit szól mindezekhez a ma- szörülte a torkát — tiszta szerencse,
száz, aki szívesen tartana vissza. A mája? hogy Hollandia messze van innen
gyalogolás az semmi a nőkkel való ve- A tizenkilencévtís szöszke világjáró, , Tsin

A dem okraták sürgetik  a k ö zség i vá la sztások  k iírását
A szem élyi változásokról m ég n en  határoztak —  Grol Milán a szuboticai 

demokraták városházi ig én y éb ő l
A demokratapárt szuboticai kerület: ( egyelőre egy kis házi perpatvar van és ból a hírekből, hogy a demokratapárt 

szervezete hétfőn délelőtt Udicki Szveto- i mi demokraták nem szándékozunk be- n3gy rés/e nem helyesli a radikálisokkal 
zár elnökletével konferenciát tartott, a avatkozni az ilyen családi viszályokba, való koalicót?
melyen résztvott Grol Milán, a kerület A demokratapárt még nem foglalkozott — Pribicsevícs állításával •- mondotta 
nemzetgyűlési képviselője is. Grol kép- személyi kérdésekkel, hanem csak elv- Grol — nem vitatkozom, mert nem va- 
viselő tájékoztatta a konferenciát a polí- ben állapította meg azokat az intézke- gyök próféta. Nemlétező dolgokkal 
tikai helyzetről és a demokratapárt kor- déseket, amelyek szükségesek volnának szemben nem foglalhatok állást. Ha a 
mánybalépésének indító okairól. Az egyes a községek közigazgatásának megjavitá- Makszimovivcs-probléma felmerülne, ak< 
községek kíkülöttei beszámoltak a helyi sara. Elsősorban arra törekszünk, hogy kor foglalkoznánk vele. Egyéni véle- 
demokrata szervezetek kívánságairól a elérjük a községi választások kiírását a ményem az, hogy ez az eset nem kovet- 
közigazgatás terén eszközlendö változ- nemzetgyűlési választások előtt. Ha ez kezhetik be. Azok a hirek pedig, hogy 
tatások tekintetében. A konferencia cl- sikerül, akkor a községi választások ide- a demokratapárt nem egységes a radi- 
nöksége részéről úgy értesülünk, hogy lére csupán kisebb változtatásokat ten- kálisokkal való együttműködés kéidcsé- 
ez alkalommal nem hoztak konkrét ha- nénk a városok és községek vezetősé- ben, teljesen alaptalanok. Az egész de* 
tározótokat, csupán elvi jeltegü kíván- gében, éppen csak annyit, amennyi a mokratapárt annakidején egyhangúlag 
súgok hangzottak el a demokratapárt választási erőszakosságok és visszaclé- felhatalmazta Davidovícs Ljubát, hogy 
részvételéről a közigazgatásban. sek elkerülése céliából szükségesnek a radikálispárttai tárgyaljon, most pe-

Munkatársunk kérdést intézett Groi mutatkoznék. Ha azonban mindenképen dig Davidovícs átruházta a telhatahna- 
Milánhoz arra vonatkozólag, hogy a de- halaszthatatlan lenne az országos vd« zást Marinkovics Vojára. Különösen ne- 
mokratapárt milyen igényeket támaszt lasztások megtartása, akkor mindjárt vctségcsck azok a hirek, amelyek sze- 
Szubotica város adminisztrációjának ve- alaposabban átszerveznék a közigazga- rint a demokratapájt elégedetlenjciböi 
zetése terén. A képviselő így válaszolt, tást. Ez az akció az ország minden vi- külön párt fog alakulni. Ilyesmi csak ak-

— Nem is volt még idő arra. hogy dékére ki fog terjedni. kor történhetne meg, ha volna valaki a
Szubotica közigazgatási kérdései szó- Az általános politikai helyzetre vo- demokratapártban, aki egyenlőértékö 
bakerüíjenek. Vukicsevics Velja minisz- natkozólag a következő kérdéseket in- Davidovics Ljubával. Már pedig hozzá- 
terelnök-belügytniniszter eddig resszort- téztiik Grol Milánhoz: fogható politikus nincs több a Jemokra-
jának általános ügyeit sem rendezhette. — Pribicscvics Szvetozár kijelentette tapártban. Az efajta tendenciózus hi- 
sőt azt sem tudja még, ki lesz a kabinet- Szuboticán vasárnap, hogy a demokra- resztelések tehát nem érdemelnek hi- 
főnöke. Majd ha sorrakeriilnek az egész toknak jó gyomruk van, le fogiák nyel- Í r 
ország községeinek adminisztrációs kér- ni azt is, hogy Makszimovics visszatér Grol Milán hétfő estig maradt Szu- 
dései, Sznboticára vonatkozólag is elő- a kormányba. Mi a véleménye erről boticán és ezalatt hiveivel bizalmas meg- 
terjesztjük kívánságainkat. Itt különben képviselő urnák? Mi igaz továbbá azok-1 beszéléseket folytatott

A  szo c iá ld em o k ra tá k  e lő n y o m u lta k  
az o sz trá k  n e m z e tg y ű lé s i v á la sz tá so k o n
A n e m z e ti ta n á c sb a n  k ile n c  m a n d á tu m o t v e s z te t te k  a  p o lg á r i  

p ártok  — A  fa jv éd ő k  k ib u k ta k  a  p a r la m en tb ő l

M e r m a r a d  a  S e ip e l - k o r m á n y
Becsből jelentik: A választások vég- miniszter, Schiirf kereskedelmi minisz*

eredménye még mindig nem ismeretes, tér, Waber dr. volt nagynémet helyet-
különösen a töredék-szavazatok ellősz. tes-kancellár és igazságügyminiszter, aki
tása nincsen még megállapítva. Az bi- a régi nemzeti tanácsban az elnökség
zonyos, hogy a nemzeti tanácsban tagja volt. nem jutott mandátumhoz és

, , , , , , , . , csak úgy kerülhet be a parlamentbe, haa polgári pártoknak (.aszónkét man- a (örcdók |isláiá„
dátumuk lesz a régi harmincnégy- a keresztényszocialisták az ő javára le

gyei szemben. mondanak.
A töredék mandátumokon kívül az az Teljes vereséget szenvedtek a faj- 

eredmény, hozy

a k resztényszoeial sták és a nagy- nevezetesen a néppárt és a nemzeti szó*
németek egységes listája nyolcvan- cialisták, akiknek vezérei még a töredék
egy mandátumot a szociáldemokra- szavazatok révén sem juthatnak mandá-

‘ a tumboz. Az osztrák fajvédők tehat az
take hetven mandátumot szerzett. uj pariatnentből egészen kimaradnak A

A szociáldemokratáknak eddig hatvan- középosztálybeli néppárt sem jutott man-
nyolc mandátumuk volt, tehát két man- dátumhoz.
dátumot nyertek. Burgenlandban az egységes lista

A gazdaszövetség, amelynek öt man- 46.889 szavazatot kapott, ami a legutób- 
dátuma volt, szintén nyert kettőt, úgy ,5j választás eredményéhez képest 1558 
hogy hét képviselője lesz a nemzeti ta- csökkenést jelent, a szociáldemokraták 
nácsban, sőt majdnem bizonyos, hogy a $549 szavazatot nyertek és listájukra

hét töredék-mandátum közül két- 55.029 szavazat esett, a gazdaszövetség
, ,, . . .  . . o . . . .  11.445 szavazatot kapott, ami 1697-eI ke-két mandátumot kap a szoclalde- vese|)b min, |9J3_ban 
mokrata párt és a gazdaszövetség.
A keresztényszocialisták három olyan Burgenlandban három szociáldemo-

vezetöjüket hozták be, akik eddig nem krata, három egységes blokkbell,
voltak a nemzeti tanács tagjai. Ezek egy gazdaszövetségi képviselő lesz, 
Waltler földmivelésügyi miniszter, az is- ... ... ... .
mert tlroll gazdász. Ramek volt szövet. a ° redék mandá,um mái!
ségi kancellár é.s Hintáién dr. tartományi Ais<s_Ausztrj$jjan a következőképen ősz- 
főnők, volt közoktatási miniszter, aki. * k» « z‘ ,  le ííecs  btokk
„ek a Central Bank dér Deutschen „ , ,m 8 .^ j ^  t  , 8V,^ ? í s htokk
Sparkassen Ismeretes afférja miatt kel- 141“ L  8az‘
lett a politikai szerepléstől annakidején /
visszavonulnia. Mandátumot nyertek az j. édük i e''aprózódtak
effvséies Mstán W olava dr.. a nacvné- még nem leh€t tudnl’ hogy a töredék 
met párt elnöke, Dlnghotter nagynéniét , szavazatokbó1 melyik jut mandátumhot. 
párM helyettes-kancellár és igazságügy. I A nemzetgyűlésen a polgári többség

biztos és a politikai helyzet teljesen 
változatlan.

Seipel kormánya a gyűlés összeilléséig 
természetesen helyén marad, de lehetsé
ges, hogy később — bárcsak formálásán 
— be fogja nyújtani lemondását.

Bizonyos, hogy a nemzeti tanács
ismét Seipelt Választ.'a meg kan

cellárnak.
Gazdasági körök véleménye szerint a 
választások eredménye Ausztria gazda
sági struktúráján nem fog változtatni ez.

A bécsi községtanácsban a szociál
demokraták 78, a keresztényszocia
listák 40, a nagynémetek két man

dátumot szereztek.
A zsidó nemzeti párt mandátumait t 
nagynémetek hódították el és Bécs vá
ros vezetése a választások eredményi 
alapján továbbra is a szociáldemokra-. 
ták kezében maradt.
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Egy orosz tudós fölfedezése
Ama különböző műszerek között, me

lyek a föld alatt lévő vasrétegek kuta
tására szolgálnak, úgy látszik a leg
meglepőbb ereményt a delejtii adja.

Mindenki tudja, bogy a delejtii mág
neses vége nem egészen pontosan mu- 
fat.ia az északöt, hanem klsebb-nagyobb 
szögben elhajlik. Ezt az .elhajlási >zÖ- 
get vette figyelembe az orosz tudós aki 
— mint a Pravda írja — kísérletezése 
során nagy területű földalatti vasréte
get fedezett föl.

Megjegyzendő, hogy a mágnestű el
hajlása alig érzékelhető, ennélfogva, 
amennyiben az elhajlás nagyobb, arra 
lehet következtetni, hogy azon a ite-j 
lyen a földben vasércek lappangnak. Ha 
a delejtüt nem vizszinteseu helyezzük 
el., hanem függőlegesen, a vasércek kö
zelében szintén mutatja az elhajlási szö
get.

11 két jelenség alapján a moszkvai 
egyetem tanára Imtahnas vasérc-tele
pet kutattatott ki, melyet előzőleg pon
ti '.m körülhatárolt, megrajzolt. Útmu
tatása szét int végezték az ásatásokat 
A munkások oly erősen delejes vasra 
bukkantak. hogy miután este az ásatás
hoz szükséges szerszámaikat hazavit
ték, a kalapácsok vésők még akkor it> 
oly delejesek voltak, hogy lmsz kilo- 
granmvnyi súlyt magukhoz rántottak. .

Öc mi liárd cigarettát szívnek. 
c. évente a német nők

— Szőke. Legalább úgy rémlik.
— Különös ismertetŐjele?
— Erre se tudnék felelni. De 

egyedül ment, magával vitte kutyá
mat is,

— Milyen volt a kutyája?
— Foxterrier, Lady-nek hívják. Bun

nem

dája fekete, fehér pöttyökkel. A * hátán 
egy tenyérnyi fehér folt. A két elülső 
lába s a hátsó ballöba fehér. Körme le 
volt vágva. Orra rózsaszín.

— Méltóztassék egész nyugodt lenni — 
szól a rendőrtiszt — a kutyát okvetlenül 
megtaláljuk.

Anglia kidolgozta leszerelési javaslatait
Az an^ol kormány a washingtoni egyezm ény me hosszabbítását 

kívánja
Londonból jelentik: Az angol tenger- 

nagyi hivatal részletes javaslatokat dol
gozott ki a tengeri leszerelés kérdésé
ben és

ezeket a javaslatokat fogta Anglia 
a Coolidge elnök által Összehívott 
tenger, leszerelési konferencián elő

terjeszteni.
A konferencia tudvalevőleg június tizen
kettedikén kezdődik Qcnfbcn. A Daily 
News értesülése szerint az angol javas
latok a következők:

1. A hadihajók maximális lövegkalibe- 
réf le kell szállítani.

2. A sorba jók hajóterületének tartal
mát húszezer tonnára kell leszállítani.

tonnáról maximálisan hatezer tonnára 
kell leszállítani. Hatezer tonnás hajótér
tartalommal csak nehéz cirkálók rendel
kezhetnek.

í. A torpedórombolók és tengeralatt
járók hajótártartalma együttesen nem 
lehet több százezer tonnánál.

Végül
Anglia szerint a washingtoni egyez

ményt prolongálni kell.
A konferencia a londoni lapok szerint 

körülbelül hat hétig fog tartani és nincs 
kizárva, hogy az Egyesült-Államok kor
mánya javaslatot fog tenni annak a 
kérdésnek a megvitatására is. hogy 
felbasználliatók-e a kereskedelmi gőzö-

3. A cirkálók hajótértartalmát tízezer I sök kiegészitésképeti hadicélokra.

A váltóőr elaludt —két ember meghalt
A v í l  óor okozta a jankoveii vasúti katasztrófát

A nikotin-ellenes német liga megálla
pít! tta, hogy a német nők a hazai <lo- 
búny:érmés busz száza ekát íüstölik cl. 
Fimán Németországban évente 25 mii- 
liárd cigarettát gyártanak, ebből a ren
geteg anyagból 5 milliárd cigaretta esik 
pusztán a német nőkre.

Ez a megállapítás nagy föltíinést kel
tett Németországban, ahol már régóta 
beszélnek a nők nagy »biinéröl«, a do
hányzás szenvedélyérŐU

A nikotinellenes liga ' Lipcsében tar
tott gyűlésén indítványt terjesztettek 
be melyben hangsúlyozzák, mennyire 
veszedelmes jelenséggel á'lnak szem
közt. annyival is inkább, mert a nők
nek' kellene visszatartaniuk férjüket a 
dohányzástól. ' •

A mai dohányzás — állapítja meg a 
határozat — barbár járvány.

Amint az antialkoholisták, az antitn- 
kotinisták is egy csomó tudóst nyertek 
meg céljuknak, akik hangosan hadak tz
nak. A iga egyik leglelkesebb nive,

Vinköveiről jelentik: A jankoveii állo
máson történt halálos vasúti szerencsét
lenség ügyében a zagrebi vasutigazgató- 
ság befejezte a vizsgálatot cs megálla
pította. hogy a katasztrófát az egyik 
váltóőr gondatlansága idézte elő. A vizs-

ban néhány percet késett és ezalatt a 
néhány perc alatt a váltóőr elaludt a 
váltó mellett. Az utolsó pillanatban az
után a vonat robogására felébredve ön
kéntelenül átcsapta a váltót, úgyhogy 
a gyorsteher Irányt változtatva a szem-

gálát eredményéről a Helyszínen járt bi- bejövő gyorsvonatba ütközött, 
zottság részletes jelentést tett. i A katasztrófa két áldozatát hétfőn te-

A bizottság megál'apitotta. hogy a 
váltóőr a 314. számú gyorstehervona- 
toi várta és a váltót be is igazította a 
megfelelő vágányra. A gyorsteher azon-

mették el nagy részvét mellett Vinkov- 
cin, a váltóőrt pedig letartóztatták és 
beszállítottak a mitrovicai ügyészség 
fogházába.

F eöák 5 á r i  u e n ö é g sze re p lé se  
a b u d a p e s t i  já rá s b író s á g o n

Hum oros je!en?te> B ánky V ilm a  rágalm azás! és becsület
sértés! pőrének tárgyalásán

Budapestről jelentik: Bánky Vilmának, 
a magyar származású népszerű ameri
kai filmsztárnak Budapesten élő édes'- 
apja feljelentést tett Fedák Sári ellen
rágalmazás és becsületsértés mia,tt mert 

Hcístuidter nőgyógyász aki egyik nőst Etdák egy hetilap munkatársa előtt azt
megjelent munkájában azt Írja, hogy a 
boldog nő sohase cigarettázik sokat: a 
rögzött dohányzók többnyire egy bol-

a kijelentést tette állítólag Bánky Vilmá
val kapcsolatban, hogy *az a kis utála
tos pesti macska, aki boldog lehetett

dogtalan szerelem folytán kaptak rá vo/nc, ka Pesten megcsókolhatta volna 
a kezemet, nem fogja kitenni az újságba 
azt, amit mondani fogok neki, ka Buda
pestre jön.«

Az ügyben a budapesti központi járás
bíróságon Jakab Ernő járásbiró hétfő 
délelőtt tizenegy órára tűzte ki a tár
gyalást, amely nagy érdeklődést váltott 
ki és sokszor derült jelenetek közben 
zajlott le. Már kilenc órakor alig lehetett 
mozogni a járásbíróság folyosóján, ame
lyet színészek, színésznők, újságírók és 
más művészek, legnagyobbrészt azonban 
nők leptek el és a tárgyalás megkezdése 
előtt sorba álltak a tárgyalóterem bejá
rata előtt, hogy oda bejuthassanak. Pár 
perccel tizenegy óra előtt érkezett meg 
Fedák Sári ügyvédjével és nyomában 
bezúdult a tömeg a kis tárgyalóterembe, 
amelyet zsúfolásig megtöltött. Fedák, aki 
ugylátszik készült erre a szereplésére, 
derűsen, jókedvűen beszélgetett környe
zetével.

— Csak a koromat ne kérdezzék — 
mondotta nevetve. — Csak azt ne kér
dezzek, hogy hány éves vagyok, mert ez 
borzasztó lesz.

Közben egyre újabb tömegek tódultak 
a tárgyalóterembe és a járásbiró telje
sen tehetetlennek bizonyult a rengeteg 
kíváncsiskodóval szemben. Végre meg
kezdődött a tárgyalás és a bíró áttért az 
általános kérdésekre, amelyeknek során 
azt is megkérdezte Fcdáktól, hogy van-e 
férje?

— Nfncs, hála Istennek! — felelte Lé
dák nevetve.

büniikre, a dohányzást kábítószerül 
használják. Olykor a nők azért pöfékel
nek. hogy szabadságukat, szellemi fö- 
íényíiket, önállóságukat fitogtassák. A 
nikotin a nő szervezetére ártalmasabb, 
mint a férfiére. Az arcbőr csakhamar 
elveszti természetes frisseségét, sárgás, 
clefántcsontszerii lesz, a szem tükre 
megtörik, az ajak elhalványodik. Az 
anya szervezetére különösen káros.

fiofstaedter tanár fölemlíti, hogy a 
legszenvedélyesebb dohányzók a diák- 
nők, (aiiitőiiök, orvosnők orvosuö/en- 
dékek. a színésznők, festönök és zon
gora tanítónők.

Izga'o't ur a rendőrségen
Állítólag megesett Parisban.
Éjfélkor igen izgatott ur rohan föl a 

rendőrségre. így szól a rendőrtiszthez:
— Bejelentem, hogy a barátnőm ti

tokzatos körülmények között eltűnt a 
lakásomról s magával vitte az összes 
értékeimet és pénzemet.

— Mi a neve?
-  Csak a keresztnevét tudom. A má

sikat elfelejtettem.
— Talán volna szives leírni, Magas 

volt?
Erre *ncm tudnék fc'elni hatá

rozottan.
— Szeme?
— Kék . . . Vagy inkább fekete . . . 

Nem vagyok benne biztos.
— Milyen szinti volt h haja?

— Talán törvényesen elvált? — kér
dezte tovább a biró.

— Igen, elváltam — nevetett Fedák — 
és. ekkor már vele együtt kacagott a 
tárgyalóterem egész közönsége.

— Születési eve, hónapja? — folytatta 
a kérdéseket a biró. — Kellemetlen kér
dés, de mit csináljak művésznő, fel kell 
tennem!

Fedák Sári kétségbeesett arcot vágott 
és szinte felsikoltott:

— B rrr . . .  rettenetes. . .  — és nem 
felelt. w

A biró ezután az újságírók felé for
dulva folytatta:

— Meg vagyok győződve, bogy a 
szerkesztő urak lesznek olyan kímélete
sek és nem fogják meginti a művésznő 
válaszát. Hiszen tudjuk, hogy a művész
nő örökifjú.

— H úszon... — diktálta be tréfásan 
életkorát Fedák, azonban a bíró újabb 
kérdésére már komolyabban a követke
zőket válaszolta:

— Beregszászon születtem 1886-ban. 
Budapesti illetőségű vagyok. Négy ele
mit, négy polgárit és szinliskolát végez
tem. (Meg kell jegyezni, bogy a lexikon 
szerint Fedák 1880-ban született.)

Arra a kérdésre, hogy van-e szembe
ötlő testi, vagy szellemi fogyatkozása, 
például forradás a testén, a tárgyalóte
rem közönsége felszfsszcnt és Fedák 
akadozva felelte:

— N e.. . e . . .  m . . .  nincs semmi for
radás, hacsak egy kis ágybéli nem.

— Vagyona van-e? ■— kérdezte a biró.
— Vagyonom? — csodálkozott Fedák. 

— Ah, dehogy van nekem vagyonom!
— Már pedig itt dnllárvagyonról szál

lingóznak hírek — mondotta mosolyogva 
a biró, amire Fedák öntudatosan felelte:

— Igen, van vagyonom, nagy vagyon, 
de azt magamban hordom. Itt van a va
gyon — mondottá magára mutatva.

— Büntetve volt már? — kérdezte to
vább a bíró. "

— Nem nagyon, de remélem nem is 
leszek — felelte Fedák Sári.

Ekkor már a tárgyalóteremben jóked
vű volt mindenki. Fedák Sári is, a biró 
is és a jegyző is nevetve irta be az ada
tokat. Az egész tárgyalótermen végjg- 
ömlött a derű, mintha az Elvált asszony 
cimü operett törvényszéki jelenetét ját
szották volna le. A kacagás csak akkor 
csitult el. amikor a biró felolvasta a Fe
dák Sári elleni feljelentést.

Edinán Sándor dr. védő ezután az el
járás mellőzésével Fedák Sári felmen
tését kérte azon az alapon, hogy a sértett 
Bánky Vilma nagykorú, tehát neki és 
nem apjának kellett volna a vád indít
ványt megtenni. A biró azonban azzal az 
indokolással utasította el az indítványt, 
hogy Fedáknak is érdeke az állítólagos 
vádak tisztázása, egyben hangsúlyozta 
a biró, hogy maga is azt hiszi, hogy a 
vád üres pletykán alapszik és azt sze
retné, ha a művésznő kijelentené, hogy 
ilyen kijelentést Bánky ról nem tett.

Fedák Sári emelkedett i /utún szólásra 
és kérte, hogy az eljárást folytassák le.

— Amikor Bánkyék bepöröltek — 
mondotta — nagyon örültem, mert tud
tam, hogy tisztázódni fog ez a kijelentés 
és akkor be fogom pörölni azt az újsá
got, amely a számba adta ezt a kijelen
tést. Most itt állok a világsajtóban, mint 
egy kedvelt filmdiva megrágafmazója, 
nekem tehát érdekem, hogy letárgyal
ják ezt az ügyet.

Elmondotta ezután, hogy nem is látta 
Bánkyt, hanem júliusban kimegy Holly
woodba és akkor kibékül vele. De egy 
nyilatkozattal nem lehet elintézni az 
ügyet — folytatta Fedák — mert akkor 
a Sajóban az fog megjelenni, hogy visz- 
szavontam mindent és engem megüt a 
guta, ha kezembe veszem az újságokat.

A járásbiró ezután Falus Ferenc szer
kesztőt hallgatta ki, akinek a lapjában 
a »Hetiujság*-ban jelent meg a kérdéses 
cikk. Falus kijelentette, hogy a cikket 
nem ö irta és Fedákot nem is ismeri, ha
nem a beszélgetés egy sztíkebb társaság
ban történt, ahol Fedák bizalmasai vol
tak jelen és Fedáknak egy olyan bizal
masa mondotta cl neki a Bánky Vilmát 
sértő nyilatkozatot, akinek szavahihető
ségében nem volt oka kételkedni.

Jakab járásbiró ezzel a bjzonyitasi el
járást befejezettnek nyilvánítóba és az 
ügyvedek rövid felszólalása után nyom
ban ki is hirdette az ítéletet, amely sze
rint a járásbíróság felmenti Fedák Sárit.

— Éljen! Éljen! — harsogták a terem- 
hen Fedák hívei.

A biró ezután megindokolta Ítéletét, 
amely szerint a bíróság netn találta be- 
bizonyltottnak az inkriminált tényállítást 
és a bíróság nem is hiszi, hogy Fedák 
megtette volna kijelentését és meg akar
ta volna rágalmazni Bánky Vilmát^

A derűs járásbirósági tárgyalás ezzel 
véget ért és Fedák ismét olcsón elérte 
azt. hogy a lapok többet írtak róla. mint 
amennyit évek óta akármelyik színpadi 
alakításáról írtak volna.

Levágott f  j  a vasúti 
töltésen

Borzalma* öngyilkosság Növiszadin
Noviszadról jelentik: Borzalmas mó

don vetett véget életének Sós Pál lui- 
szonnegyeves noviszadi napszámos.

Sós vasárnap délután kiment a Da
rányi-telep mellett elhúzódó szombori 
vasútvonalhoz. Néhány percig föl-aiá sé
tált a töltésen, megvárta, inig a novi
szadi állomás felöl jövő szerelvény kö
zelébe ér, aztán hirtelen elhatározással 
lefeküdt a sínekre. A szerelvényen levő 
vasutasok közül senki sem vette észre 
a síneken fekvő Sóst, úgy hogy a vasúti 
kocsik teljes sebességgel átrobogtak raj
ta, íz fejét tevágták, karját pedig teljesen 
szétroncsolták. Az egyik vasutas csak 
akkor jött rá, hogy mi történt, mikor a 
tözstöl elszakított lej Icgurult a töltés 
peremére. A szerelvényt rögtön megál
lították és a holttestet beszállították No- 
viszadra.

A rendőrség megindította a nyomo
zást. Sósnál bucsiilevelet nem találtak, 
valószínűnek tartják azonban, hogy el
keseredésében vált meg az élettől. Sós 
vadházasságban élt egy nővel, akivel 
az utóbbi időben rossz viszonyban volt.
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Károlyi Mihály 
hitelezői

A bttdapes i ő-véngsték mngkezdle 
a Károlyi vagyonnal sttmben enná.ló 

követelések tárg;{ almát
Budapestről jelentik: A Kúria -  mint 

ismeretes — még 1924-ben elrendelte 
Károlyi Mihály vagyonának elkobzását 
hazaárulás elmén. Ennek az Ítéletnek az 
alapján a budapesti törvényszék fel
hívta mindazokat, akiknek a Károlyi- 
vagyonnal szemben hát milyen követelé
sük van, hogy azt záros határidőn belül 
jelentsék be. A budapesti törvényszék 
hétfőn tartotta meg az első tárgyalást a 
budapesti és külföldi hitelezőkkel. A 
tárgyalásra megidézték a kincstár kép
viseltjét. a hitbizománv zárgondnokát é>j 
a bitbizomány első várományosát.

A hitelezők ügyvédekkel képviseltették 
ívagukat, csupán egy hitelező jelent meg 
személyesen: Liptai Olga tanítónő, aki 
közismerten egzaltáli természetű és a 
kinek sok sajtópöre volt már. Ecliliardt 
'íibor veit menyasszonya ötvenezer 
aranykorona kártérítést követel a Ká
rolyi vagyonból meri előadása szerint 
Károlyi Mihály parancsára 1919 márciusá
ban öt katona hatolt be a lakására és 
onnan rendkívül értékes könyveit elvitte 
A kincstár képviselője kifogást emelt a 
követelés ellen azzal, hogy nem valószí
nű, ^iogy Károlyi parancsára vitték el 
a könyveket.

Kártérítési bejelentést tett a Magyar 
Leszámítoló és Pénzváltó Bank is. a 
mely kétezer dollárt követel. A kincs
tár képviselője ezt a követelést is kifo
gásolta azzal, hogy az nem Károlyi Mi
hály, hanem Károlyi bátyjának az adós
sága. A többi bejelentés között szerepe’ 
Ács Jenő dr. és Nagy Vince dr. követe, 
lése is, akik Károlyi Mihályt képviselték 
a vagyonelkobzási perben. A két ügy
véd perköltség címén nyolcszázezer pen
gőt követel.

A bíróság a tárgyalást május hetedi
kére halasztotta.

O r o s z  h e r c e g  
p o g r o m b e s z é d e
Newyorkban tíz uapra Ítéltek egy 
zsidófaló emigráns orosz herceget

Ncvyorkból jelentik: A rendőrség le
tartóztatta Obolenszky Mihály herce
get. aki az uccán pogromra izgatott és 
közbotrány okozás címén tíz napra t 
toloncluizba utallak.

A herceg a 14. ucca és A. avenue sar
kán észrevette, hogy kisebb tömeg ve
rődött össze, odalépett a tömeghez és 
gyors elhatározással a következő for
más kis beszédet vágta ki:

— Minden zsidót meg kell ölni. Az 
én hazámat. Oroszországot, már tönk
retették és most akarják tönkretenni 
az Egyesült-Államokat is.

A yankcek jót nevettek az orosz her
ceg beszédén. Egyesek azonban azt hit
ték, hogy őrülttel van dolguk és ezért 
rendőrt hívtak. A rendőr azután igazol
tatta a herceget. Kiderült, hogy Obo
lenszky Mihály herceg, az egyik ií- 
lalszergyár - szépségspeeialistái A 
hercegi szépségspecialista művészi pú
derpamacsokat készít heti busz dolláré,, 
és közben — mint mondatta — nag' on 
haragszik a zsidókra. Védője indít
ványozta elmeállapotának megvizsgálá
sát, felesége azonban, aki szülctéséné, 
fogva amerikai nő, tiltakozott az ellen 
és amellett erősködött, hogy férje tc'.ie- 
sen normális. Előadta, hogy férje végig- 
küzdötte a háborút. Mikor a forradalom 
kitört, az anyját kivégezték a bolsevi- 
kiek.

— Azért tartott beszédet az uccán 
a féljem — mondotta az asszony a bí
rónak — mert néhány nappal t o n  
meghallgatta Kercnszki beszédét az 
egyik nctvyorki színházban. Kercnszki 
itt súlyosan támadta az orosz monar- 
chiütákat és ezen szegény férjen, bor
zasztóan felháborodott, azért követte et 
tettét.

De egyéb kellemetlenségek is érték 
beszéde miatt a herceget. Hosszú iga* 
/.eltolási eljárásnak t etették alá. hogy

tényleg jogosan viscil-e Jiercegi címét? 
Igazoltatás közben kiderült azonban az 
is, hogy mikor augusztusban Amerikába 
utazott, útlevelében kifejezetten fel volt
I • • t . a

tüntetve, hogy munkát vállalnia az Egye- járást.

R u s z in  s z k ó b a n  é l e s e n  tá m a d já k  
C s ir ic s  I r e n e j  n o v is a d i  p ü s p ö k ö t
Az uzshorodi püspöki ti k á r a lap ta lan  tá rn a  lása  

Irenej püspök  ellen
A Bácsmegyei Napló április 7-iki szá

mában beszélgetést közölt dr. Csirics 
Irenej noviszadi püspökkel, aki néhány 
nappal azelőtt tért vissza Ruszinszkó- 
ból, ahol teljes három hónapot íöhö.t a 
püspöki szent zsinat megbízásából.

Irenej püspök az interjúban részlete
sen ismertette kiküldetése célját és el
járása eredményét. Ezt a beszélgetést az 
uzshorodi >Ui Közlöny* egész terjedel
mében átvette és ezt Sztojka Sándor 
uzshorodi Uj Közlöny egész terjedd- 
lel. hogy Irenej püspök ellen szokatlan 
élességgel, sőt sértő hangon Ízléstelen 
támadást intézzen.

felkerestük Irenej püspököt és meg
kérdeztük. hegy a támadó és sértő cikk
re van-e észrevétele? A püspök röviden 
csak ennyit válaszolt:

— A sértő hangú támadással nem 
kívánok toglalkozni és csak egy félre
értést. kívánok leszögezni, amelyet kü
lönben a Bácsmegyei Napló április nyol
cadik!' számában megjelent nyilatkoza-

I

Nikics közvetítésével tárgyalások folynak 
a kormány és a kis horvát pártok között

Vir sics Milorád lá 'o g a tá ’a a m in isztereiü l néi

Beogradból jelentik: A húsvéti ün- \ ln$za\'1jc\'ics tábornok közlekedés- 
nepek miatt a beogradi politikai é le t’ügyi miniszter és dr. Nikics Nikola 
hétfőn is teljesen eseménytelen volt. ivóit erdő,ügyi miniszter. A ininiszte-

1

Vukicsevics Velja miniszterelnök 
hétfőn az egész délelőttöt a minisz
terelnökségen „töltötte és., nagy j«Uü- 
nest keltett, hogy Vtttcücs Mtforan. 
as Uzunovics-konnány volt. építés
ügyi minisztere látogatást tett a mi
niszterelnöknél. Politikai körökben 
azt hiszik, hogy a miniszterelnök 
Vuicsics Milorádnak, aki évekkel ez
előtt belügyminiszter volt. tárcát 
ajánlott fel.

A húsvéti ünnep alkalmából az ud
varnál sokan jelentek meg és beírták 
nevüket a vendégkönyvbe.

Az ünnepeket a kormány tagjai és 
általában a politikusok arra használ
ták fel, hogy kerületeikben számolja
nak be híveiknek az uj politikai hely
zetről és bizalmas tanácskozásokat 
folytassanak a kormánykoalíció ki
szélesítéséről is. így dubrovniki je
lentés szerint odaérkezett dr. Srskics 
Milán igazságügyminiszter, dr. Pe
nes Ninkó tárcanélküli miniszter. Afz-

A z uj fö ld m ivelésü gy
eg y esíten i akarja az árrcentesitő társu latokat

Sztankovics Szvetozár nyilatkozata munkaprogramjáról

N<va ka rúzsáról jelentik: Sztankovics 
Szvetozár földntivelcsügyi és posta- 
ügyi minisztert uovakanizsai otthonában 
a hétfői napon is számtalan küldöttség 
kereste fel. A kerület lakossága a '<n6- 
me’.egebb ünneplésben részesítette kép
viselőjét miniszterré való kinevezése al
kalmából. A Bácsmegyei Napló tudóai- 
tója meg’átr.gatta a minisztert és kért?;, 
hogy ismertesse munkaprogramul iát. 
Sztankovics miniszter a következők u 
mondotta:

— Bcogradban rnég nem beszéltem az 
újságíróknak munkaprogramomtól, mert 
ebhez legalább másfél óra keli s eddig 
nem veit még ennyi időm. így a Bács
megyei Napló az első lap, amelynek 
miniszteri minőségemben nyilatkozom. 
A földmivelési reszortban a Vajdaságot 
érintő régi és részben már ismert pro
grampontjaimat kívánom meg valósira-

siilt-Államok területén nem szabad. A bér. 
cég azonban mégis munkát vállalt, 
ezért az államügyész javasolta, hogy ezen 
a dinen is indítsanak ellene bűnvádi el-

tómban spontán helyreigazítottam. 
Ugyanis én nem azt mondottam, hogy 
Ruszinszkóba hit téríteni jöttem, hanem 
hogy a már pravoszláv hitre áttért 
százezer hívői egyházba szirvczzem  
Ezek évekkel ezelőtt tértek át a pravo- 
szláv hitre, én magam egyetlen hivőt 
sem téritettem át. ez nem volt a felada
tom, de. nem is veit erre időm. Én csak 
az egyházat szerveztem meg, erre volt 
utasításom és ezt tettem meg.

Eddig tart Irenej püspök nyilatkoza. 
ta, amely különben teljesen megegyezik 
a püspöknek a Bácsmegyei Napló ápri- 
lis ttyolcadiki számában megjelent nyi
latkozatával Ezzel a nyilatkozattal a 
püspök eleve elejét akarta venni annak, 
hogy szavaiba más értelmet magyaráz, 
zatiak bele, mint amilyeneket azoknak a 
püspök adni kívánt.

Az uzshorodi püspöki titkár támadása 
igazolja a püspök előrelátását, aki ez- 
alkalonimal is erélyesen tiltakozni kíván 
szavainak félremagyarázása ellen.

rek dubrovniki tartózkodásának 
nagy fontosságot tulajdonítanak po
litikai- körökben, annál- -is inkább, 
mert dr. Nikics közvetítésével érde
kes tárgyalások indultak meg a kor
mány tagjai és a kisebb horvát pár
tok képviselői között.

Dr. Nikics hosszabban tanácskozott 
Trojvonovics Iván horvát köztársa
sági képviselővel és dr. Jelovusics- 
csal, a horvát föderalista párt egyik 
vezető tagiával. A tárgyalások után 
a két pártvezér a miniszterekkel is 
hosszasan tanácskozott. A tárgyalá
sok után Nikics az újságírók előtt 
kijelentette, hogy a megbeszélések 
még nem értek véget és igy a nyil
vánosság számára nincs még közölni 
valója.

Politikai körökben az a meggyőző
dés, hogy a kormány a kisebb horvát 
pártokat be akarja vonni a kormány
ba és a dubrovniki tárgyalások ezt a 
célt szolgálják.

ni: az ármentesités rendezését és a 
pancsevói Isid építését. Legsürgősebb 
feladat a Bezdántól Novoszelóig terje
dő árterület bajainak gyökeres orvoslá
sa, ahol az 1924. és 192b. években a 
gátszakadás történt. Törekvésem az 
árnientesitö társulatok szanálás i olyan 
„tódon is, hogy a kisebb és igy gyeiig" 
anyagiakkal rendelkező ármentciiiést 
társulatokat egybeolvasszuk, ami által 
az adminisztrációs költségeket is lénye
gesen leapasztanók.

— A pancsevói híd megvalósítása ré
gi célom. Ezidöszerint sikerült ezt az 
ügyet a földi,tivelésügyi minisztérium 
hatáskörébe terelni, minthogy ez szo
ros összefüggésben van a pancsevói tét 
ármentesitésével. A hiú alapozását mar 
a közeljövőben megkezáik s ez négy 
esztendő alatt készül el. A legelső t te
endő a pancsevói rét armeníesitcsc,

j hogy a vasúti pályát és a közutat. 1 
mely Pancsevót Bcograddal összekap

* csolná. megépíthessük. Az c’ökészi‘5-
munkálatoknak még ez év folyamat 
végbe kell menni, hogy a jövő év t i- 
vaszán az ármentesitési munka kerti’- 
hossen sorra, mert az legalább kél é.U
fog igényelni.

Beszélt még a miniszter a postaiig'! 
tárcáról is, amelynek keletében a leg
fontosabb aktuális intézkedés a telető 
kábelek bevezetésének élőmunkái ,m 
Május elején már mcutartjdk az áriéi- 
tést a telefonkábelek t/gyébe/,. Mc.-ygéí- 
te végül Sztankovics mi,liszt*." a m ca- 
kanizsai sdyemgvár mielőbb; iizemb - 
helyezését, ami a selyemgvártás köz-
gazdasági fontossága mellett szoci. .,s 
szempontból is jelentőséggel hír. n
a gyár több mint száz munkás.-. ' t 
foglalkoztat.

A  m o z is o k
a  nagy  a d ó te rh e k  el en
Május harmadfkán országos kon

gresszust tartanak Zagrebban
Noviszadrói jelentik: A jugoszláviai 

mozisok egyesületében már régebben 
mozgalom indult meg. hogy az ország 
valamennyi mozitulajdonosa egy frontba 
tömörüljön a hatalmas adóterhek ellen. 
A legutóbbi pénzügyi felhatalmazásban 
méterenként újabb három dinár adót ve
tettek ki a filmekre, ami annyira meg
drágítja a filmeket, hogy a vállalatok 
komoly krízisbe kerülnek. A mozisok 
egyesülete ezért elhatározta, hogy má
jus harmadikén Zagrebban országos iilni- 
kongresszust tartanak és határozati ja
vaslatot fogadnak el. amelybei, állást 
foglalnak a hatalmas adóterhek ellen és 
követelik a pénzügyminisztertől ezeknek 
az adóknak haladéktalan leszállítását.

A zagrebi központ a legutóbbi napok
ban felhívást bocsátott ki a vajdasági 
mozisokhoz is és felszólította őket. hog.\ 
a zagrebi kongresszuson minél nagyobb 
számban vegyenek részt. A mozisok vaj
dasági szekciójának nevében Szikla 
Emil. a noviszadi Apolló-mozi igazgató
ja, valamint Lifka Sándor szubotieai és 
Milovartov Alibin becskerckí mozgőszin- 
liáztulajdonosok utaznak Zagrebba. 
Ezenkívül a Vajdaság kisebb városaiból 
is többen szándékoznak rész,venni a za- 
grebi kongresszuson.

A sziriai herceg
Nagystílű szélhám ost fogott el 

a berlini rendőrség
Berlinből jelentik: Nemrégiben tűnt 

tűnt fel Berlinben egv egzotikus ven
dég. aki előkelő fogadóban szállott meg 
és mint Malik Cliambar szirai herceg 
jelentette be magát. Titkárral jött s 
nagy lábon kezdett élni. Hamarosan 
összeköttetést talált előkelő gvarmati vál
lalatokkal. melyeknek vezetői elhitték 
róla, hogy törvényes várományosa a 
szirai trónnak, akit a francia malom 
fosztott meg jogaitól, de miután ügye a 
Népszövetség elé került, nemsokára el 
fogja foglalni őseinek iróniát

Malik Cliambar herceg német gyáro
sokkal tárgyalt jövőbeli nagy állami 
szállításokról, vállalatoknak koncesszió
kat helyezett kilátásba a szirai érctele
pek kiaknázására, kikben pedig Berlin 
egyik legelőkelőbb száll,Klójában több 
fényes bankettet rendezett, amelyeken a 
gazdasági élet sok neves képviselőié, is 
megjelent. Természetesen hiteleket veti 
igénybe és bőven kapott kölcsönt, mert 
fantasztikus okmányokat tudott felmu
tatni, amelyekkel igazolta, hogy Szíria 
leendő fejedelme. Többek között gyűj
tött a Szíriában létesítendő e ennek - 
menheb telepekre. . ennek a tervnek meg
valósítása érdekében mozgósítani tudta 
a németországi gyet mekvédclmi intéz
mény előharcosait.

A bűnügyi rendőrség heteken át fi
gyelte a titokzatos szirai herceg űzői
méit, mig rájött, Itogv egy nag--szabást, 
szélhámos banda dolgozik Európa több 
államában s ennek a tagja Malik Chant- 
mar az álherceget, aki nagyon méltat- 
lankodoto. a berlini rendőrség letartó'/.- 
tttta.
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H ÍR EK .sorozatával, végül bemutathatta Paris- és Ljubljana városoknak és amikor azok
nak nagy munkáját. Példátlan sikere nak hozzászólása is megtesz, az összes 
volt. A bírálat hódolt előtte, az állam, a ' hozzászólásokat valamennyi városnak 
kormány tisztelegve járult a művész elé.• megkü'dik, amelyek azután megtehetik 
aki eg.vébként egész pályafutása alatt a maguk észrevételeiket. A varosok

Antoine Bourdelle tiz mü- 
termében

Paris, április.
Egyszerű megjelenésű ember, közvet

len, csöndes, szinte igénytelenül puritán, 
pedig fejedelem. A francia szellemi hie
rarchiának Icgfénylöbb alakja. A legna
gyobb szobrász a inai nagyok között, 
nemcsak Franciaországban, de munkáit 
őrzik a világ legkincscsebb múzeumai
ban is.

Iliibe került Glágnagyság és amikor a 
folyóiratok, könyvek méltatják életét és 
művészetét, a művész visszamutat ere
detére és megható önérzettel hirdeti, 
hogy atyja munkás, fafaragó asztalos 
volt. nagyapja kőfaragó, anyai ágon

megjegyzéseinek figyelembevételével a 
szövetség memorandumot terjeszt a bel
ügyminisztérium elé.

— Szubotica város közigazgatási bi
zottságának ülése. Szubotica város köz
igazgatási bizottsági ülését csütörtökre

kikerülte a hivatalos magaslatokat, Ek
kor indult meg a mozgalom is, hogy 
felállítják a Bourdelle-muzeumot.

Logikus, hogy Antoin BcurdöHe a 
szobrászi forrnák, a nagy arányok fö
lényes művésze, monumentális emlék
műveket alkot. Argentina megbízta ’ hivták össze. Az ülésen, amelyen Szti-
Bourdclleí, hogy felszabadító lorradal* pjcs Károly dr. főispán elnököl, folyó
mának emlékművét készítse el. A mii- ügyeket fognak tárgyalni, 
vészt nem kötötték meg scmnűképeu
Bourdelle gigantikus munkája már áll A román király nem utazik kiil-
HuenoyAyrcsbcn,"ine'.yiiék"szobrászi hi- « * " • ,  Jelenük: Aver«««

1 miniszterelnök vasarnap kihallgatáson 
jelent meg a királynál és előterjesztette

— Befejeződött a dr. Cseramov 
György ottani fegyelmi vizsgálat. Novi- 
szadról jelentik: Lakics János polgár- 
inesterhelyettes szombaton befejezte a 
dr. Cscremnv György városi tiszti or
vos ellen elrendelt fegyelmi vizsgálatot 
A polgármesterhelyettes harmincöt ta
nút hallgatott ki cS a vizsgálat utolsó iá- 
zlsában kihallgatta a vádlott orvost is 
aki a maga részéről öt-hat uj tanúra hi
vatkozott. Lakics János polgármesterbe- 
lycltcs ezeket is kihallgatta és a vizsgá
latot lezárta, az iratokat javaslattétel 
végett megküldötte dr. Prodanovics Mi
hály városi tiszti főügyésznek, aki ja
vaslatát a közigazgatást bizottság leg
közelebbi ülésén elő fogja terjeszteni.

egyik legközelebbi őse kecskepásztor,j féknitivct Parisban lóglak telál.iiani. A 
Délfranciaországban őgyelgő nyájak I francia kormány igy is dokumentálni

rét imerik az óceánon innen is. Em- nkmszivruinun *«*arii«P Rnn>iis«iu __ A szuboticai Néven horvát dalegy- 
létemül,ck a feladatóval viaskodik mos- *""<  ">« a királynál és elotcricszlclle |c | cs(é|yc. A szuboticai Neveit dalárda
tanában is a nagy francia szobrász, a a f̂ n.rn^n.ia . ? tvc,1c; ‘k ' hossztu' szünet után ismét a nyilvános-
lengyel nemzet rendelte meg Mlskifc* ■ íőkalmabol íartíu1 0 l? ”' p’ , ság elé lép. Május 4-ikén nívós pro-
vieznek, a költőnek szobrát, melynek ségek és a parlament m ájusi -iket tat- grainnia, dalestélyt rendez a Városi
nevezetessége lesz az is. hogy az cin- {andó ünnepi tilcscnek programúit■ Színházban, amelynek számait í

ülésen a király és a királyt csalad is , száz (agu Ó1tekkara a katonaze 
részt fog veni. A román uralkodó alia-

pásztora, aki a lejtőkön, napsütésben ! akarja a lengyelekkel való szövetségét j.1- . . ... i x... _»* . . t. . .. x : i . . < i .mindig csak fuvolázott; a speciális ősi 
hangszert Bourdelle meg is m intázta...

Antoine Bourdelle hatvannyolc éves, 
tipikusan szobrászfizikum, aktív, szün
telenül dolgozó mü\csz, az. Impasse (In 
Maine tájékán elterülő tiz miitermében. 
<zobrászéletcnek kísérletei most bonta
koznak a leggazdagabb eredménnyel, iz
mai alól most emelkednek fel a leghatal
masabb monumentumok, egymásután im
pozáns hevülettel és a művészt eléri a

és a int numenturn szántára felajánlot
ták a Placc D’Alma-t. Láthattuk a 
szárnyaló alkotást, közeledik a befeje
zéshez, tizenhét méter magas görög 
oszlop tör föl a magasságba, körülötte 
suhan a géniusz, nyitott szárnyakkal, 
vakmerő lendülettel, de nagyszerű ha
tással.

A francia bányamunkások szövetsége 
megbízta a művészt, hogy alkossa meg

..........  „ , ,, . , • i a világháborúban elesett bányamunkások
megbodola.s: honrtlclle-muzenmot fí âPh Balsac-i idöpazarlással.
lantUt mar életeben.

A Rodiu-miizeiun mellé a Bourdelle* 
múzeum!

Boáin raugia ma Bottrdelle-é. sorsuk., 
nagyságban.- dicsőségben annál érdeke
sebbe, mert a két miivész sokáig dolgo
zott egymás mellett. Ebből a korszakból 
való Bourdelle nagyszerű munkája, a 
Rodin-szobra. mely munka közben ábrá
zolja a miivészt, megjeleníti a teljes alak
ját. éppen a kő fölé liailik. darabos teste 
erőszakosság, izgalom, amint kihasítja a

Balsac-i
kora reggeltől késő estig ezen a munkán 
dolgozik most Bourdelle, a munkásság 
felé fordul legegyénibb munkájával. Már 
igy vázlatosan is originális hatalmasság. 
Az emlékmű bányalámpást stilizál, fej

őst
a Neveit 

katonazenekarraJ
, , megerősített városi zenekar kísérete

pota mar annyira javult, hogy az orv o- ‘,nel!ett ad a elő. Az estély műsorán a 
sok tanácsára a jubileumi ünnepsége\ j^rxát zeneszerzők legváltozatosabb
HlXri iitnl'tirófO l .All <' < Cl Ilk’ U llU UtflZlK A . . . , ,nlkctásal sz-erepclnck cs a hangverseny 

igazi műélvezetnek ígérkezik. Többek 
között előadják Albininck, a zagrtbi 

, Operaház igazgatójának Tavasz-nyár- 
~  Óriási orkán dühöngött Kolozsvá- ; ősz-tél citnt'i szimfóniáját, valamint Ru- 

ron. Kolozsvárról jelentik: Az elmű t i  zsics zagrtbi zeneszerző daljátékát, a
éjszaka borzalmas erejű orkán dühön- i »Kameni svatove< -t. amely Scnoe hör
gőit, amely nagyobb károkat okozott az vát költő müvének meséjéből készült, 
egész városban. A szélvihar ledöntötte Jegyek elővételben már kaphatók a Vá- 
a Séta-tér és a temető hatalmas iáit. 1 rosi Színház pénztáránál.
négy ház fedelét elsodorta és több üz- _  Edv|. ,J|és Aladór n,ejfIialt Buda-

után utókurára Com.lankába utazik. A 
király a Mamaja villában fog lakni és 
előreláthatólag két hónapig fog ott tar
tózkodni.

let tábláját letépte. Este kilenc órakor 
a vezetékek elszakadása következtében 
a villany kialudt cs vak sötétség borult 
az egész városra. A hatóságok reggel 
szemlét tartottak és megállapították,

leszt, emel föl a tizenkét méter m agas-íj . k(̂  k .̂z összedőlt. Az anyagi kárt
ságba. A megrendítő mimkaszimbólum 
alapzatát körülfutó reliefek majdnem 

i mind teliesen elkészültek. A legidősze
rűbb mondanivalót viszik a néző elé, a 
tárna mélyében dolgozó proletárokat, a

meg nem állapították meg pontosam

pestről jelentik: Edvi-lllés Aladár mű
egyetemi tanár, nyugalmazott államtit
kár szombaton éjjel váratlanul elhunyt. 
Edvi-lllés a koalíciós kormány alatt volt 
államtitkár, maid később visszavonulta 
politikától, hogy tudományos tevékeny- 
’•éget folytasson. Halála egész váratla-

— Vergilius-cmlékünnep Mantuábaii. • mii következett be. mert betegségben 
Mantuából jelentik: Vergilius emléket} ncm szenvedetett és hétfőn még elő- 
nagy ünnepségek közepette ülték meg, 1 adást akart tartani a műegyetemen, 

erőszakosság, izgalom, amint Kiuasu.ia a , ,tnl.. katona-bányászt és amelyeken az olasz kormány képviselő- , .  „ , 'matériából I, íültóinndó v ic c . Rudin " ! haí‘.ak. R. valamennyi olasz csyetem rektora, -  A fecske,cki i iw te sé g  ui v«o-
homloka világit a lángelme fényétől, még ‘ ~' ve'drlc^c" ~en"ése: sorsról, idő-í a cambridgei. párisi, prágai, oxfordi, i <oje. Bccskcrekrol jelentik. Az> ’«azs^

--------  --------- --- ---  ‘ - '  "  X?. stockholmi és liyidclberci csyctcnick. v a - , ito'niinisztcr Trittinac BoM.dar 'becske-
Bourdelle a klasszikus és modern mji- ,ani"]t . szamos. olasz es külföldi akade-

‘ vész, kitáruit,. tudással .. és lélekkel , meg
mutatja magát. i

a szakállának misztikus drapériája érez- ... ' '* ’ stockholmi és hpidclbcrjtf egyetemek, va* ügyminiszter Trhunac Bowidar becske-
teli a rtjudkivülisóget: u háborgó zsenit ‘ ; klasszikus és modern m ii-' 'amint számos olasz és külföldi akadd- rvki törvényszéki bírót az ügyészség
örökitr meá’ Bourdelle mestermunkája. ’ ki(á ru h , tudással és lélekkel meg- mfa kiküldöttei vettek részt. Mantua vá- vezetőjévé nevezte ki.

r.v közös-ég mellett, azt gondolná az ‘ ‘ ■' ' • ros polgármestere a városházán üdyö- _  városi tisztviselőknek nem jár fél-
ember, íknirUelIe művészete h>lj tatásu csúcson álló mester szereti a műn- zölte a megjelenteket, utdk azután a er- vasúti »egv. Noviszadról jpjentik.; A 
Rodin munkájának, a francia szobrász- ó s á g o t ,  ezt mondja róluk: gilius-térre vonultak ki. ahol nagy közön- vaUlasÚ!<i városok szövetsége legutóbt
művészet egy tövéről való a két repre- A nép megőrző ösztöne az igazság. I Jelenlétében leleplezték a klasszikus ; tar{ott választmányi ülésén megújította
zentáló szellem pedig Bourdelle más, & ,njiVészct is csak akkor igaz, ba hat-[költő szobrát. az( a kívánságát, hogy a városi tisztvi-
mint Hadin. Abban megegyeznek. liogyLj tud a tömegekre. A prolctárságé a jö - ; _  A pápa p n̂zbeH támogatást nyújt i sc'ök, úgy mint az államiak, féláru vas
it teremtés ereje vehemensen egyénivé j vö a művészetnek sem lehet más jö- a Mexjkóbói kiüközött papságnak. Ró-i úti jegykedvezményben iészesüljenek. 
ahikitja mindkettőjük munkáit. ! vöje. minthogy mindig érezze a nép szi- mából jelentik: XI. Pius pápa kihallga• j szövetség memorandumban indokolt;!

Antoine Bourde”e műtermeiben min-jV(;t táson fogadta Píaz mezikói püspököt, m e g  kérését és azt a közlckedésügy
dig a szobrásszal találkozunk. Érzés, i Alázatosan szép szólam. . akj részletesen beszámolt a mexikói kui- miniszternek adta át. aki most arról ér-
omdolat. téma: mindig szobrúszi pro-' Mintha e szavakban is megsipolnómik; n.i-hnmAi é< vázolta az üldözött katho- lesitette a szövetséget, hogy nincs tör- 

vónves lchc'töscs a kérés teljesítésére
i szavakban / $ és vázolta az üldözött katbo- 
trdelle htvolázó in ís z to rö s c í . ! likasok helyzetét. A pápa niejf’Kérte,

-fuidolat. téma: mindig szobrászi pro- ' Mintha e 
hlétna és Budin lángolását fölváltja a .Auío//? Rom 
klasszikus nyugalom, ahogyan a gö
rög szobrászat áll az idők síkjában. *  Pénzbeli támogatásban fogja részesíteni. : ^ evvy*orkbóí jelentik: A Missisippi ára-

Bourdelle i/ig-\ érig jnai cmbci. VÁROSI SZÍNHÁZ. Szombat, április im _  Fölfedezték a berlini cigarettában*5.- dúsa még nem szűnt meg. sőt még nem 
I iixemb 'iir.gbcii őrzik meg m o .ni-ikán: A római s’xtnsí kápolna , sJtóJt mühe’yét. Berlinből jelentik: A ' is érte el tctöoónflát. Winterville hely- 
Uccinoven-fciet es benső )ara íana •, énekeseinek hangversenye. Vossischc Zeitung értesülése szerint si- ségben egy alacsonyabban fekvő há-
\uatole i iauecna k nagyszerű rrit sz*̂  ' } Jegyelővétel szerdán, április 27-én kéz- Rcrült a nagy berlini cigaretta- és ciga- zat, amelyben huszonhárom asszony és 
iát : ag\bHiiek a L inrnps- . y see-i dödik. rettapapir-, valamint cimkeharnisitók !gyermek keresett menedéket, elborított
?/in p Z ,’?5Cr'a<?,inv .a. , t.c! '0,b rCnní7-,‘ y.’ VÁROSI MOZI. Kedd. 2h-tól vasárnap.;egyik műhelyét felfedezni. A rendőrség ;,z. árvíz, úgyhogy valamennyien oda- 
• * ' •

Révész Béla :,)0„v a kiutasított papságot messzemenő • „ fo k o zó d ik  a Mfssisipi áradása.

ináius l-ig: firm Ali. A főszerepben: íelfogott egy hamisított szivart és ciga- vesztek. A szakértők úgy számítják, 
Bánion Novarro és Princess Tru- ' rettát szállító kocsit, amint az egv Coi n hogj- a Missisippi Mentősnél másodper- 

la a főszerepekben: Bans Imikor- J  ipót nevű kereskedő házától indult cl cenkint kétmillió köbláb vizet hömpöly- 
ann I itliaii Harvey é< Verebes i A szállitmány 152.000 cigarettát tártál- ■ RC, hogy még rmgeteg területet

: mázolt. A műhelyben hamisított cégbé-1 a jlorzaj,nas áradás elpasZ'titani. 
lycgzöket találtak. A műhely fclíedezé-! |1f,-olt az áradás már eddig is töiikre- 
révc! kapcsolatban a rendőrség s z á m o s / ^ .  pilmut-terinés legnagyobb ré- 

agiai Intézet letartóztatást eszközölt.

műtermeiben az imént lezajlott históriá
ról. Vagyis a ma napjaihoz hozzákap
csolt aktuálisan produkáló Bourde'.ie 
művészete és mégis az az igazság, hogv 
a csöndes, tömzsi, mindig a matériával 
babráló emberke a tiz műtermében ké
sői utóda az antik nagy'cknak. Board die „  Idöióslás. A Metcorolói 
egész élete készülődés vtf’t arra. hogy jelenti: Változékony, aránylag hűvös' 
klasszikus munkáit kitermelje. id,-; várható, élénk nyugati szelekkel és

Megkapó) és megható a szemlélődés z c, (", csökkenésével, 
műtermeiben. Ifjúkorának, iériikerúnak , , ,, .is  ö v e i é n e k  „M.VIIII liiz.linas ,„„„1- .. .7 ’

isívB zaűn'iM w iillk: A liiEoszláv váró-i mélységben szénlelepre liiikkaiilnlí. :, 
bek tekeerthetv veiui inuuiu  ' ‘lz; iHa?  sek országos szövetsége hétfőn értesi-! mely a jelek szernt óriási kiterjedésű, 
hogy Bomdellene v e ett ur^ezn.,e j tette Noviszad'városát, hogy aznii v á -! Az. első vizsgálatok niegállapitották.
például a llerokicsz szobra mz. a a ii, törvénvtervezetet valamennyi vá- hogy az ott talált szén minőségileg meg- 

rvnnrttef- . ‘........ . . .. .___. « __ i. /

lal 
mami 
Ernő.

va L'i szénvldékct fedeztek föl Len- Négy |,a|cttja van a Garam áradá
gyeim szárban. Breszlauból jelentik: A sánakt Kassáról jelentik: A Nyilra, Ga-

(sziléziai vojvodinábati. Lengvel-1 eschen ) r .HH és uz lpo(y folyók vjze crőse„ 
szagos; és Cebrzydewice között építendő vasút- , n.ej;dl.:.zaj t  A Nvitra ^ n ö te z e r  hold- 
rvezet. vonalon a napokban lie.tszazmelern.vi iv.hhnV .1

a leghíresebb munkája Antonie Bf.,nrd« 
lenek. A Luxemlx'urg-muzoum nagyter-

tosnak megküldte, azzal a nyomatékos 
kéréssel, hogy azt tanulmányozzák át

nyi te. illetet öntött el. Többek között a 
nyitrai katonai repülőtér is viz alá ke
rült. A Garam folyó Uurainvezckény 
községtől egész a Dunáig hatalmas te
rületeket öntött cl s alsó folyásán az.

. i - i . AVI <lól uuiunu.i 11.) ni.
méhen al’.iMütak tel a inikáugiui ^teti-j de [|e ^öszitseuek külön javaslatot a 
timiak iinnepéB essegexel dobben az em -; i,eijj£yminisztér iiinmak. mert annak el- 
bér elé llerakles. \aloban herakfeszi készítése a szövetség illetékességébe

felel az ostrau—karivinf szénnek és fő-, . .Síi
képpen kokszelőállltásra alkalmas. Ha ,s elliagj ta n e rel. / * > ‘
ezek a hírek megerősítést nyernek, L en-1 ^satuik négy halottja \ an. járul e .t 
gyelország clöbb-iitóbb mentesítheti ma- kénynél erdei munkáról eg\ ,.
gát a kokszbehozataltól. Külpolitikai ! >'” "lkascs<!Pnrl Igyekezett hazafele, akik 

a megáradt (íaramoti át csónakon pró
bálták meg az átkelést. A csónakon ti
zenkét személy szorongott. A rolumo 

Oldal* 
zenket

erővel ielépült szotxjr. Klíosaült akti' i-, |.irt(l?ik de ^yakorla*.! szempontok is szempontból is fontossággal bírna Lcn-
tás. a legtökéletesebb harmónia iséze- ?zt kívánják, hogy ne külön-kitíön te- gyelországra nézve ‘ az uj széuvidék.
tével. • . gyenek javaslatot, ami azután az élté- mert ez által valamennyire enyhülne a z ,—  -......... . ..

Görög álmai Iwjolnak az Öregedő An j lések következtében csak zavart idézne az 19JÖ óta lappangó feszültség, meb ,vizár rullámai átcsaptak a csónak
mine Bourdelle iö'.é. Két év előtt k e -:c|(j. hanem várják l»e. míg a szövetség j Csehszlovákia és Lengyelország között falán, úgyhogy az fölborult. A ti1 r w f | v 1 1 IIIIIIVIJI » I J < • ’  • ■ n

szült el Kcn/fluz-iává!. Ennek a szobor-; felszólítására Zagreb városa megteszi a 
f»ak uftvancsak Botxöötte egész 6iatc a i maga javaslatát, amelyet a 

1 xéhoténw:**..stótttt imcbiiM

az ostrau - karwi'ii szénme iencéuek ; ember közül csak nyolc menekült uict 
Csehszlovákiának való odaítélése m ia tti a hullámokból. Három nő és egy férfi a 
fennáll. inacáraét íoiyéban lelte halálát.
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— Május 9-ikétt nyitják meg az uj 
ausztráliai fővárost. Londonból jelentik: 
Camberrát, Ausztrália uj fővárosát má
jus 9-ikcn fogják megnyitni, a yorki 
herceg jelenlétében. Tudvalevő, hogy a 
nagy ausztráliai városok versenyét, 
melyikük legyen a kontinens fővárosa 
nem lehetet eldönteni, ezért elhatároz* 
ták. hogy Ausztráliának teljesen uj fő
várost építenek. Az uj nagyváros épí
tésénél elvileg kimondták, hogy abban 
nem szabad lovakat és főzmozdonyokat 
használni. A felszentelés után azonnal 
átköltöznek Camberrába a jelenleg Mel- 
bourneben székelő minisztériumok cs 
kormányhivatalok. Egyidejűleg meg
nyitják az uj egyetemet és a aktoiiai is
kolát. A hatóságok arra számítanak, 
hogy az nj fővárosnak néhány hónap 
alatt 60.000 lakosa lesz.

— Eljegyzés. Nettel Hamii (Wien) 
Saltier Ármin (Noviszad) jegyesek. 
(Minden külön értesítés helyett.)

— Brland huszonötéves államférfiul 
inb'lcuna. Parisból jelentik: Briand kül
ügyminiszter április 27-éu tölti be politi
kai működésének huszonötödik évét. 
Briand-t 1902 április 27-én választották 
meg először képviselőnek. Az államférfin 
négy évvel képviselővé választása után 
már miniszter volt.

— Kommunista összeesküvés Fran
ciaországban. Parisból jelentik: A Petit 
Párisién közli, hogy legközelebb szen
zációs hivatalos leleplezések várhatók 
egy kommunista kémkedési ügyben és 
tömeges letartóztatások lesznek. A lap 
szerint kommunista összeesküvést fedez
tek fel melynek élén Cremet volt kom
munista városi tanácsos áll. A lap érte
sülése szerint néhány hónap előtt a 
kommunisták lopták el a francia hadse
reg uj puskájának modelljét.

— A távolbalátás csodája megvaló
sult. Newyorkból jelentik; A Western 
Electric Co. laboratóriuma, melyből az 
utolsó évek korszakalkotó találmányai: 
a transatlantikus radiotelefonia, a villa
mos Képátvitel, a beszélő film, a villamos 
gramofon kerültek ki, végre az. emberi
ség régi álmát, számtalan feltaláló láza
san keresett célját; a távolbalátást is 
megvalósította. Az első kísérleti berende
zés egy telefonfülkében volt fölszerelve 
s az egész apparatura egy fémszekrény
be volt beépítve. Az. első demonstráció 
telefonvezetéken történt, később azonban 
a bemutatást megismételték rádión a 
Whippanyben (Ncw-Jerse.v állam) levő 
rádióállomásról.

— Elkészült a román-olasz kereske
delmi szerződés. Bukarestből jelentik: 
Manoilcscu hcl.yettes pénzügyminiszter 
közölte a sajtó képviselőivel, hogy az 
olasz-román kereskedelmi szerződés te
kintetében teljes megállapodás jött létre 
s igy a szerződés aláírása küszöbön 
áll. A szerződés érvénye tíz évre szól 
s mindkét államra nézve nagyobb ked
vezményeket biztosit, nevezetesen a 
vániillctékek lényeges leszállítását és a 
román, illetve olasz ipari és mezőgaz
dasági termékeknek kölcsönös e'hvlye- 
zését. Maiiolleseu szerint a szerződést 
néhány nap múlva aláírják.

— Az olaszok légi monopóliumot s e -  
reztek Albániában. Becsből jelentik: Ti
ranai elemes ; 'érint les közelebb o'asz 
repülök érkeznek A bániéba, hogy átve
gyék a repii őközlekcdés vezető ét a 
mostani német társulattól. Az olaszok 
ugyanis megszereztek az Adriai Lloyd 
összes részvényeit cs ezzel t'z évre biz
tosították maguknak a ’é i inono/ó’F.i- 
tnot Albániában. Hir s érint Dnrazzo és 
Brindizj között repülőjáratokat fognak 
létesíteni.

— Álarcos suhancok agyonvertek egy 
postakccslst, a kocsHát kirabolták és
felgyújtották. Varsóból jelentik: Len
gyelország déli részében, a Krasnilból 
Urzedovba vezető utón revolverrel és 
szekercével felfcgyverzett álarcos su
hancok feltartóztatták a postakocsit. 
FejsZ.ecsapásokkal megölték a rostakn- 
eslst, elrabolták a kocsiban talált érté
keket, majd petróleummal öntötték le a 
kocsit, a petróleumot meggyujtották és 
eltűntek a közeli erdőkben. A lengyel 
hatóságok felkutatták a környéket, de 
még nem tudtak a rablók nyomára

Kiraboltak egy becsktreki trafikot
Megtámadták az üzletében és mialatt a támadójával 
birkózott, ismeretlen tettes kifosztotta a pénztárt
Beeskerekröl jelentik: Véres vereke

dés játszódott le hétfőn délelőtt Becske- 
rcken Mitics Blagojc iőuccai trafikjá
ban. Alilics már hosszú idő óta kisebb- 
nagyohb pénzkö'csönöket adott Szoko
t t  Dhnitrije orosz menekültnek, a mo- 
ucpoligazgatóság tisztviselőjének. Szo
kolov a katolikus husvet másnapján 
megjelent Milicsuél és ezerketszáz di
nárt kért a trafikostól.

Hétfőn délelőtt tíz óra tájban e.zy 
fiatalember állitctt be Milics trafikjába 
és Szokolov részére ti.'abb ezer dinárt 
kert. Mi,lies megsokalta a dolgot és azt 
üzente vissza Szőke Iovnak, hogy nem
régen adott neki pénzt, most nem ad. 
Béltájban, amikor legtöbben tartózkod
tak a trafikban, megjelent ott Szokolov 
és a tulajdonoshoz lépve, Ingerült han
gon azt mondta, hogy eljött 'eszámolnt 
és ezzel az üzlet másik részébe liivta 
Mi-Hcset. Alig tettek azonban két-hárorn

— Boldoggá avatott vértanuk csontjai 
ir’nt bűnjelek. Pozsonyból jelentik: Kü
lönös biinjeldobozt kapott a pozsonyi 
államügyészség. A dobozkában négy 
vértanú. Bcodotis, Beucdikt, Jiistimis és 
Félix csontjai vannak, akiket a pápa 1755 
február 7-én avatott boldogokká. A dé- 
vényujfalusi mészégető irodájában nem
rég megjelent Mödiuger János tizennyolc 
éves fiatalember és egy dobozt mutatott 
fel. amelyhez mellékelt latin okiratot az 
ottani tisztviselők egyikével le akarta 
fordittatui szlovák nyelvre. Karnfiát Ja- 
roszhiv hivatalnok magához vette a do
bozt a latin okmánnyal együtt és azt nem 
adta többé vissza. Érre feljelentést tett 
Karafiát ellen a csendörségen azzal, hogy 
a relikviákat ő még 1916-ban kapta. A 
csendőrség elvette Karafiáttól a relikviá
kat és a latin okmányt és jogtalan eltu
lajdonítás címén .megtette ellene a fel
jelentést az ügyészségen.

■J
— Egy befegesfiajfamn postamester 

agyonlőtte a barátját. Becsből jelentik: 
Wolfsegg felsőausztriai kis helység pos
tahivatalának folyosóján március 2S-ra 
virradó éjjel holtan talá'tak egy fiatal
embert, akiről a esendörség megállapí
totta, hogy Parzcr Ottó villamosszcrc'.ö. 
Halántékán lőtt seb volt. Alulír Ferenc, 
a postahivatal intézője, akit a csendőr
ség gyanúba fogott, azt vallotta az. első 
kihallgatáskor, hogy több társával és 
köztük Parzerrel autókiránduláson volt, 
amelyről hazaérve. Parzer hozzájött a 
postahivatalba, nála akarta tölteni az 
éjszakát, de azt nem tudja, hogy miért 
lőtte főbe magát. A postahivatalnokot 
letartóztatták, mert a folyosón, ahol a 
holttest feküdt, dulakodás nyomai lát
szottak és mert a törvén.vszéki bonco
lás azt állapította üteg. hogy nem lehet 
szó öngyilkossági- ’I Időközben kiderült, 
hogy Alulír Ferenc beteges hajlamú em
ber és a szcrenc.étien végű villamos- 
szcre'ö is homoszekszuális vo’t.

1
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— A Noszty-fiu esete Tóth Marival 
Szomborlati. Szomboiból jelent'k: A 
szombori miikcdve’ö zenekar szilire 
hoz.za Mikszáth—Harsányi kitűnő vig- 
játékát ’A Noszty-fiu esete Tóth Mari
val®. Az első előadás szombaton lesz-cs 
a darab két főszerepét dr. Müller cs 
Andráska Irén játszók. Az előadást nagy 
érdeklődés előzi meg.

I

9 8  d i n á r é r t  
selyem kalapok

tnindta Hluben H formában
STEIN kiskápolna mellett

lépést amikor Szokolov a m űik tulaj- 
(Ionosára vetette magát és teljes ere
jéből ütni kezdte, miközben azt kia
bálta :

—• M( st visszafizetem a kölcsönt.
Milics, aki hatalmas termetű, erős 

ember, az üzletben tartózkodó vevői 
szemeláttára birkózni kezdett Szokolov- 
val és elkeseredett küzdelem után le 
fogta. megverte és kidobta az üzletből 
a verekedő oroszt. Amikor az üzlet tu
lajdonosa több sebből vérezve vissza
tért az üzletbe és kinyitotta a kassza 
fiókiát. megdöbbenve vette észre, hogy 
mialatt Szokoivval volt elfoglalva, va
laki kiiirilette a kasszái és elvűt belőle 
ötszáz dinárt.

Milics B'agoie a rendőrségen feljelen
tette Szokolovot, akit még a délután fo
lyamán letartóztatott a rendőrség. M i 
lics feljelentésére nyomozás indult a 
kasszarabló felkutatására is.

I

ÜDVÖZLÉGY
Itt a tavasz, most már nem lehet le

tagadni. X., a költő megírta a nagy 
szerelmi dali cs szobám falán megje
leni az első svábbogár. .4 házi nyitlak 
kitörlek a ketrecükből, mint megannyi 
bősz oroszlán és bár hihetetlenül hang
zik, mégis szemtanukkal tudom iga
zolni, hogy megkergellék a vén ko
mondort, A tavasz szoros összekötte
tésben áll városunkkal. Speciálisan 
sznbolieai április, speciálisan szabod- 
cni nőkkel, akik minden tavasszal agy 
megszépülnek, hogy színié hajlandó 
vagyok azt hinni: nem ők azok. És 
nem lenne teljes ez a vallomás, ha ki
hagynám belőle a jelenvoltak közül a 
napot, amely süt, a napot, amely for
rón, émelyítően süt, hogy nemsokára 
majd a hűvös oldalon lehet csak békes
ségben járni. És hogy a macskák mit 
müveinek éjszakánként a háztetőn, azt 
csak Fieethoven (adná lekotidzni. Ir
tózatos szimfóniába, amit a zenede 
m in is engedne lezotigorázni tizenhut- 
even aluli csodagyerekeknek.

(t. I.)

— Románia aranypénzt veret. Buka
restből jelentik: Buriclanu, a román 
Nemzeti Bank kormányzója most tért 
vissza londoni miáról és nyilatkozott a 
sajtó képviselőiének. N v; I a t k o z a t á b a 11 
kijelenti, hogy Parisban és Londonban 
kedvező atmoszférát tapasztalt Romá
nia iránt. Kije’entette még a bankkor
mányzó, hogy Románia aranypénzei, a 
melyeket Londonban vernek, június 
15-ikén kerülnek forgalomba.

— Arabbetiis írógépet ajándékoztak 
Busta cl Bagdadi:! pasának. Parisból je
lentik: A francia tisztikar Marokkóban 
ajándékkal kedveskedett Busta el Bag
dadit! pasának, Fez benszülött kormány
zójának. Arab betűs Írógépet ajándéko
zott neki és Chambrun tábornok, a ma
rokkói csapatok főparancsnoka, az aján
dék átnyujtásakor úgy mutatta be az író
gép használhatóságát, hogy üdvözlő be
szédet íratott arab nyelven a pasának.

— Szabadlábralielyezték a Zatiibonf- 
per két vádlottját. Rómából jelentik: A 
Zanib' ní-pör két harmadrendű vádlott
ját, Cc’ottit, akit a rendkívüli törvény
szék felmentett és Caligarot akinek 
büntetése letelt, szabadlábra helyezték. 
Mindakettö ellen megindították a kito- 
loncolási eljárást.

Aranyereit bajoknál, béldugulás, repe
dés. kelés, vcgbélvérzés, gyakori vize
lési inger, derékfájás, mclls.zorulás, szív
dobogás cs szedülési roham eseteinél a 
természetes >. Ferenc József® keserű viz 
használata mindig kellemes megkönj'- 
nycbbülést. sőt gyakran teljes gyógyu
lást eredményez. A belső bajok orvosai 
az igen enyhe Ferenc József vizet sok
szor mindennapi használatra reggel és 
este egy-egy félpohárnyi mennyiségben 
rendelik. Kapható syógysjtertárakban, 
drogériákban, és fűszer ötletekben.

— Megnyitották a Rajna—Rhone-csa- 
torna utolsó szakaszát. Harisból jelen
tik: Hétfőn dclutár avatta fel Doumer- 
gue köztársasági elnök Marscillcbeij a 
Rajna—Rhone csatorna utolsó szakaszát, 
egy kilenc kilométer bosszú és huszon
két méter széles földalatti hajózási csa
tornát, mely a Rhone torkolatát köti 
össze Marseilie-lel. A csatorna meg
nyitása következtében rövidesen meg
indul a hajózási forgalom Strassburg és 
Marseille között. Általánrs feltűnést 
keltett, hogy a köztársasági elnök meg
nyitó beszédében aláiiuzottan hangsú
lyozta Franciaország egységét. Az el
nök nyilvánvalóan arra az északfran
ciaországi mozgalomra célzott. amely 
éket akar verni Észak- és Délfraticia- 
ország közé.

Legújabb tipusu S. L. F.
fo rg ó k o n d e n z á to r
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— A franciaországi idegen sajtó sta
tisztikája. Parisból jelelik: A belügymi
nisztérium statisztikája szerint Francia- 
országban 186 napilap, folyóirat és kö- 
nyomatos jelenik meg idegen nyelven. 
Olasz nyelven 30. angolul 24, oroszul 
21. spanyolul 19. németül 18, lengyelül 
I I, ukránul 8. örményül 6 lap jelenik 
meg. Szíriái, georgiai magyar. szerb 
és román nyelvű lap 4 -  1 van. görög 
és héber 3—3. Kéí-két lap jelenik meg 
arab, anamita és flamand nyelven. 
svédeknek, cseheknek, mexikóiaknak, 
madagaszkariaknak Franciaországban 
egy-egy lapjuk van. Jiddisek uyeh/en 
egy lap jelenik meg. Van ezenkívül 7 
csperantó lap is.

7 0  R A VflDAt 1 ejrujabb mer ax *»• h «jv v u n .  en cn l N .n ifeS l.hanenivisz. 
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— Búvár és pilóta rádióbeszéigetése.
Fiusvét hétfőjén nagy rádiószenzációja 
volt Bérli intek. Este nyolc órakor egy
szerre üresek lettek a kávéházak és a 
sörcsarnokok. Több mint egymillió szen
vedélyes rádiózéja van a német fővá
rosnak. Mindenki bazasictett, hogy hall
gassa a nagy rádiócsodát: búvár és pi
lóta rádióbeszélgetését. A kiilönö. 
attrakciót a Keleti-tengeren levő Syl 
szigetről közvetítették. Búvár ment le 
a tengerfenékre s az öt kisérő hajón le
vő rádiókészülék segítségével rádióbe
szélgetést folytatott a tenger fölött ma 
gasan lebegő repülőgép plótájával. A 
diskurzust Berlin minden rádiókészüléke 
a legtisztábban adta vissza
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— BccthoveiJ-iinnepély a noviszadi ’ — Letartóztatott határátlépők. A hor-
katbolikus körben. Novbzadról jelentik: 
Minden tekintetben nívós és jól sikerü't 
Beethoven - emlékünnepélyt rendezett 
vasárnap este a noviszadi
kör, amelynek nagyterme 
megtelt közönséggel. Az ünnepséget 
Beethoven második szimfóniájának első 
tételével vezette be a noviszadi zene
barátok egyesületének kitűnő zenekara, 
amelyet Vitaliani Róbert karmester ve
zényelt. Léit Jakab zenetanár magasni- 
vőjtt felolvasást tartott Beethoven cle-

katholikus
zsúfolásig

gosl határrendörség vasárnap este tíz 
embert letartóztatott, akik nllevél nél
kül jöttek át Magyarországból. A letar
tóztatott; k valamennyien földmunkások, 
akik munkát jöttek keresni Jugoszlá
viába.

— Orvosi hir. Dr. Török Béla haza
érkezett és rendeléseit tóból megkezdte.

— Tatárjárás. Május 5-ikén mutatják 
be a Népkör műkedvelői Bakonyi—-Kál
mán nagysikerű operettjét, a »Tatárjá-

térő! és munkásságáról. Cebák Malvin I rás -t. A főbb szerepeket Schlesinger 
a Mondseheiirszonáta Adagió tételét ' Hí. Weisz Irén, Holfósi Bözsi, Kókai
játszotta és a Pathétique szonáta Alleg-; Oezsö, Várhegyi János, Fehérváry Ist- 
róját. A művészi játékot a közönség 'ált. Kiss Jenő. Csányi I.a.íos. Hölzei 
hosszantartó tapssal honorálta. Knézy
Paula Grisold Emil zongorakisérete mel
lett az Adelaidot énekelte tisztán és pre
cízen. Szedlaesek Lajos zenetanár ti 
Tavaszi-szonáta három tételét játszotta 
bravúros technikával Grisold Emil 
nagyszerű ztxigorakisérete mellett. A 
kör vegyes férfikara énekelte el ezután 
Leéli Jakab karnagy biztos tudású ve
zetésével a Himnusz az éjhez eimii 
nagyszabásu alkotását. A Noviszadon 
már jól ismert Szedlaesek—Vitaliani—Ha
jós Géza—Rózsa vonósnégyesBcethovtn 
op. 18-ból az első tételt játszotta haia'.- 
mas sikerrel. A közönség szűnni nem 
akaró tapssal honorálta a nagyszerű 
előadást Szénássy Károly, a noviszad'i- 
ak közszeretetben álló ii.u hegedűművé
sze játszotta el ezután Beethoven hires 
hegedűversenyét brilliáns technikával 
és csodálatos biztonsággal. Végül Leéli 
karnagy vezctéscve.l a vegyeskar a
Missa sotemmrsböl a Sanetust énekelte 1 dúlt az ni építkezés. Ami lakásberendezés 
a zenebarátok zenekarának kísérete , és konyhafelszerelés megmenthető volt, 
mellett. Az ünnepség befejezése mán 1 azt szétosztották az ínséges hajléktala- 
Fáth Ferenc apátplébános meleg sza-í nők között. 5756 halottja van a földren- 
vakban köszönte meg elsősorban Leélt f gésnek, 15.117 ember sebesült meg, 9648 
Jakabnak, az ünnepség rendezőjének a ; épület dőlt romba és 12.948 házat tűzvész 
nagyszerű estét, majd köszönetét mon- pusztított el.
dott Vitaliani Róbert karmesternek. 
Kuller cs Szedlaesek zenetanároknak, a 
kis Szénássy Károly volt professzorai
nak és magának Szénássy Károlynak is 
a fellépésért. A jól sikerült ünnepség éj
fél után ért véget.

— Véres dráma lakásfelmondás miatt.
Parisból jelentik: Véres dráma történt 
vasárnap egy lakásfelrnondás miatt Li
las külvárosban. A háztulajdonos fel
szólította egy lakóját, hogy rögtön fi
zesse ki a hátralékos házbért. mert el
lenkező esetben kilakoltatja. A hátralé
kos bérlő vasárnap reggel becsöngetett 
a háztulajdonoshoz, aki maga nyitott 
neki ajtót, mire a. lakó megtámadta a 
háztulajdonost és borotvával keiesztül-

Vegyészeti kiállítás Beogradban. Bco- 
gradból jelentik: A Tiszti Otthon nyári 
paviilonjában e hó 25-ikén nyílik meg 
az országos kémiai ktállitás, amely má
jus 9-ig marad nyitva. A közlekedésügyi 
miniszter ötvenszázalékos vasúti ked- 
vezményt engedélyezett a kiállításon 
résztvevők számára. A rendezőbizottság 

v ág la 'T  nyakát? A ■ diihönsíi'cmi,ő' c"z- I Propagandát telt ki a kiállt-
tás sikere érdekében.

A noviszadi közigazgatási bizottság 
kiadta a Kamendini-ut építési munkála
tait, Noviszadról jelentik: A noviszadi 
városi közigazgatási bizottság szombati 
ülésén foglalkozott a Kamendini-ut köve
zés! munkálataira beérkezett ajánlatok
kal és azokat három csoportban adta a 
legolcsóbb ajánlattevőknek. A földműn- 
kakitokat Szarnavszki Milán vállalkozó 
kapta 39.5 százalék engedménnyel, az 
alapkőleíektctési, kavics szétteritcsi és

tagjai kedden délelőtt térnek vissza No- 'Giengcrtlési munkálatokat Lehrci \il-  
viszadra mos építesz kapta, huszonöt százalék en

gedménnyel és végül az anyagszállítást

után bevonult a lakásba, ahol a háztu
lajdonos feleségét és huszonegyéves 
leányát is súlyosan megsebesítette be- 
retvával, ugyancsak a nyakukon. Véres 
tettének elkövetése után elrohant és la
kásán mindkét csuklóján elmetszette az 
ütőereket.

— A noviszadi Zeneegyesület Rimián.
Noviszadról jelentik: A noviszadi Zene- 
egyesület görög-keleti liusvét másnap
ján Rumára utazott, ahol nagyszabású 
koncertet rendeztek. A zenccgyesiilet

— 4886 embert gázoltak halálra az 
angol automobilok, Londonból jelentik: 
A belügyminisztérium most adta ki a sta
tisztikát az uccai balesetekről, amelyek 
a múlt évben történtek Nagyhritauuiá- 
han. összesen 4886 járókelőt gázoltak 
halálra az automobilok és motorkerék
párok. Angliában a sebesültek száma 
138.777 volt. Külön sorolja fel a kimuta
tás az angliai és walesi baleseteket. 4037 
halott és 121.783 sebesült volt a múlt év 
leforgása alatt. Egyedül London kerüle
teiben 1200 ember hall meg és 47.207 se
besült meg uccai balesetek miatt.

Agyvértódulás. szivszorongás, nehéz í , „  ..............
légzés, félelcmérzés, idegesség, m igrén ,",CV százalékká^ magasabb index- 
lehangoltság, álmatlanság a természetes számot tüntet fel, mint békében. Az- 
»Ferenc József keseriiviz használata ' ’’tán Norvégia következik 62. Olasz/,r- 
által rövidesen inegszüntethetök. Tudó- szág 5,8, Nagybritannia 48, Svájc 45. Né- 
mányos megállapítások megerősítik. I nietalföld 44, Csehszlovákia 43, Svcdor-
hogy a kerene József víz a makacs szág 40. Dánia 39, Németország 38 s az j volt ez a nagy komédiás, akihez fog
székszorujás mindenféle jelenségeinél a 
legjobb szolgálatot teszi. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és füszer-

Róbert és Sztipics Béla játsszák.
— Szerencsétlenség a noviszadi Zik- 

Jnund-gyárban. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi Ziknmnd gépgyárban snlyos 
szerencsétlenség történt. Vinkó Lőrinc 
munkás kezét a gép elkapta és tőből 
leszakította. Eszméletlen állapotban 
szállították be a közkórházba.

— öngyilkosság. Noviszadról jelentik: 
Pál József pasicsevói lakos lakásának 
ablakára felakasztotta magát és meghait. 
Tettének oka ismeretlen.

— 5756 halottja van a márciusi japán 
földrengésnek. Londonból jelentik: A 
Tango-tartoinányban, a japán tenger- 
partvidéken, amelyet március 7-én föld
rengés pusztított el. most készültek el a 
romok eltakarításával. A holttesteket 
megszámlálták és eltemették, ezrével 
vitték a sebesülteket a kórházakba, a be
dőlt házak romjait elhordták és megiti-

Calderara
lettszappanai 
legjobbank.

l az utolsóig a komédiát, a szatírát. Az 
& Banktnann, Wien, toa- 1 e«ész rendezés, de a szereplők minden
és illatszerei elismerten a

K özgazdaság
a

dr. Frank AMhály beogradi mérnök-vál
lalkozó kapta, aki elsőrendű kievói 
mészkövet ajánlott a költségvetésben 
megjelölt egységáron, minden enged
mény nélkül. Az egész munka 850.000 
dinár.

Japán a legdrágább, Franciaország 
a legolcsóbb állam. Az év kezdete óta 
csaknem az összes államokban csök
kentek a nagykereskedelmi árak, csu
pán Japánban. Csehszlevákában, Fran
ciaországban és Olaszországban mutat
kozott kisebb emelkedés az előző évvel 
szemben. A legdrágább állam Japán, a

Eszakanttrikaí Egyesült-Államok 36 
százalékkal. A legolcsóbb állam Fran
ciaország marad, urnely csupán 30 szá
zalékkal drágább, mint békében volt

SZÍN H Á Z
A b erlin i m ű v é sz e k  

v e n d ég já ték a
A Pygmalion bénult tójaI

A .színművészei legtjsztiiltnbb megnyi
latkozása ' volt az az előadás, amelyet 
szombaton este láttunk a szubotieai Vá
rosi Színházban a vendégszereplö német 

! művészektől. Reinhardt volt színészeinek 
hirdette őket a színlap, holott ez a meg
határozás nem egészen helyes, legfeljebb 
csak annyiban, hogy valamennyien több- 
kevesebb ideig tagjai voltak Reinhardl- 
nak és így magukkal hozták Reinhardt 

! szellemét ugv a rendezésben, mint a szín- í 
játszásban, a főszereplők legnagyobb ré
sze azonban olyan nag.v művész, hogy 
egymagában is programot jelent a neve 
és nem tűr semmiféle »iznuis«-ba való 
beskatulyázást. Az összehasonlítás is tel
jesen céltalan és felesleges: inkább örül
ni kell, hogy a Hndozsesztveniek felül
múlhatatlan, de merően más iskolához 
tartozó színpadi művészete után a szu- 
boticai közönség megismerkedhetett a 
német színpad nagyjainak netnesveret i 
sziniátszásával is. Olyan esemény ez a 
mi mükedvelőelőadásokba beletörődött 
sivár knltnr-életiinkhcn, amelyhez ha
sonló művészi eseményben sajnos csak 
uagyoii-tiagyoii ritkán van részünk.

Bemard S/nnv »Pygmalion«-ját ját
szották a berlini vendégművészek, a 
nagy angol-ir szatirikusnak egyik Icg- 
mtilatságosabb komédiáját, amelyben ta
lán legkevésbé prédikál a színpadról és 
amelyben mégis benne vau Shaw egész 
morálja és minden ötlete és szelleme. ■ 
Sliawt jól játszani nem könnyű feladat, ' 
a vendég-társulat azonban nagyszerű fel-Ií
fogással tudta éreztetni az első jelenettől

mozdulata is pillanatra sem téveszteni 
szem elöl a sliawi szellemet, amelyet ma
radék nélkül hozott ki az előadás.

A női főszerepet Else ffeims játszotta 
megdöbbentő ábrázoló-művészettel. ■' A 
fegjeiéntősehb német tragikák egyike és 
a legnevesebb ReinhardJ-szinésznö, a 
nagy német rendezőnek legkiválóbb ta
nítványa: a felesége. Ha inkább szeret
tük volna is egyéniségének jobban meg
felelő szerepben látni, így is lenyűgözött 
és feledhetetlen művészi élményt adott. 
Felvonásonkint fejlődő metamorfózisa: 
az állati sorban éh", virágáruslányból 
előkelő hölggyé való változása a sze- r
műnk előtt, megdöbbentően valószínű és ■ 
hihető volt, annak ellenére — vagy talán 
éppen azért — mert sohasem húzta alá 
feleslegesen mondanivalóit, hanem mind
végig a legegyszerűbb művészi eszkö
zökkel dolgozott. Ennek a miivészasz- 
szonynak olyan hangjai és mozdulatai 
vannak, amelyek a színpadon nagyon 
ritkák és egyetlen tekintetével, hangjá
nak: egyetlen clcsuklásával többet mond 
és jobban a szivekbe markol, mint má
sok a legnagyobb színészi erőfeszítések
kel.

Higgins tanárt Bruno Fritz tette élővé 
és igazi Shaw-figurává. aminthogy a 
darabban ez a legigazibb karrikatnra. 
Minden mozdulatában, járásában és in
dulatos kitöréseiben is ezt a karrikaturát 
vázolta fel életerős színekkel, nagyszerű 
karakterizáló erővel. Voltak jelenetei, a 
melyekben egészen feledtetni tudta, hogy 
színház az, amit látunk. Ez a fiatal mű
vész minden bizonnyal hamarosan a né
met színpad legjobbjai közé fog tartozni.

A trióban a harmadik: Ferdinand: 
Hó im , a német színjátszás egyik leg- ‘ 
nagyobb élő alakja. Elza apját Doolittle 
kocsist játszotta, a darabnak azt az alak
ját, akivel Shaw elmondat ja a morálról 
váló felfogását Immorálisabh moralis
tát, kedvesebb öreg csirkefogót még nem 
vittek színpadra, mint ahogyan az Bon
nak sikerül remekbe faragott kabinct- 
alakitásában és egészen feledhetetlen az 
ahogyan ez a nag.v jellemábrázoló szí
nész beszél, gesztikulál, öltözködik és 
éleiét teremt a színpadon. A kitűnő 
együttesnek talán legnagyobb erőssége

ható ina bizonyára kevés vau az európai
színpadokon.

A többi szereplő sajnos csak kisebb 
1 ieiadatoklioz jutott, holott nem egy. vau

köztük, akit érdemes lett volna látni 
nehezebb fajsúlyú szerepben is. Hcrta 
Russ nemes egyszerűségű, finom anya
alakja, Margarete P/.v nagyszerűen karri- 
kirozott társaságlicli hölgye, a bájos 
Charlotte Noach közvetlen, kedves ala
kítása. Sidonie l.orm nagyszerű színek* 
kel palettára vetett házvezetőnője, Hugo 
Schuster erőtől duzzadó ezredese, va
lamint Karl Zander, Sigmund Nimhcri; 
Rudolf Weiiiinann és Erich Muriels ki
tűnő epizód-figurái. miiidinegannyi 
gyöngyszeme az előadásnak.

A vendégművészek legnagyobb erőssé
ge azonban talán az üssziáték. A gondos 
minden kis niianszra figyelemmel levő 
rendezés, amely ezt a nagyszerű Ossz- 
játékot produkálta, valói,an Reinhardt 
iskolájának az eredménye, la kaptuk meg 
azt. ami igazán reinhardii. A modem 
színjátszás legszebb teljesítménye az, a 
mit ez az együttes produkál.. Ahogyan 
a darab tempója a cselekmény menete 
szerint hol a legpergöhb gyorsaságú 
hol meg nyomasztóan vontatott (a har
madik és negyedik felvonás közötti ha
talmas tempó-különbség!), ahogy a leg
könnyebb bohózat-stílusból átmennek a 
drámai hangba, a szereplők némajátéka 
és sokszor odavetettnek látszó, de min
dig öntudatos mozdulatai és fél-gesztusa» 
mindez együtt az az összjáték, amely 
az igazi életet vetíti mindig hiánytalanul 
a színpadra és már több a színháznál

A nézőteret zsúfolásig megtöltő kö
zönség megértéssel fogadta a berlini mű
vészek művészi produkcióját és szűnni 
nem akaró tapsokkal adott kifejezést tet
szésének izzó hangulatú színházi est 
volt, feledhetetlen élmény azoknak, a 
kik szeretik a szépet és a sziházat.

László Ferenc

A német színészek Noviszadon. 
Novisadról jelentik: A pravoszláv husvet 
nagy művészi eseményt hozott Novi- 
szad közönségének: a 'Reinhardti-szinpa- 
dók volt tagjai első előadásul Lessing 
Minna von Barnhelm-jét vitték a szín
padra. Az előadás központjában Else 
Heims, Herta Russ és Ferdinand Bonn 
állottak, akiknek művészi alakítása — 
reinhardti mértékkel mérve is — magas 
értéket jelentettek. Csupa szín, csupa 
hangulat áradt a színpadra megjelené
sükkel, költőiek voltak, de mindig, iga
zak. Ferdinand Bonn alakitóereje, Else 
Heims beszédmüvészete és Hcrta Russ 
pajzán jókedve méltó elismerésben ré
szesült. De tetszettek a többi szerepü
lők: Bruns Fritz, Hugo Schuster, Sieg- 
rniind Nnnberg, Sidonie Lorm, Erich 
Bartels cs Rudolf Weinrnann is, bár ma
gasabb kvalitásokat nem árultak el. A 
legfrappánsabb hatást a stilszerii, telje
sen modern rendezés érte cl, amely a 
költőt hiven és mégis pátosszmentesen 
modernül szólaltatta meg. A közönség 
sokat tapsolt a vendégszereplöknek.

R á d ió -műsor
Lő vá ra t m a lltttl teá m  a f ta l l ím h a tt t t  jtltn tÜ

Kedd, április 26
Becs (517.2): 11 és 16.15: Koncert. 18: 

Opera előadás. 18: Szalonzene.
Zagreb (3lö): 18.30: Eszperantókur

zus. 2<t.3O: Dal- és áriai-cst.
Prága (348.9); 12.15: Déli koncert. 17: 

Délutáni hangverseny. 20.40: Vidám est. 
21.15: Zenei reprodukciók.

London (.k»l.4): 14: Ének koncert. 16: 
Koncert. 17: Hangverseny. 19 és 24.30: 
Tánczene. 20: Becthoven-szonáták.

Lipcse (365.8): 16.30: A házizenekar
hangversenye. 20.15: Vegyes zene pro
gram. 22.15: Hangverseny.

Róma (249): 13.30: Hangverseny.
17.15: Tánczcnc.

Budapest (555.6): 9.30, 12 és 15: Hí
rek és. közgazdaság. 17: Kamarazene. 
19: Kérők« Kisfaludy vigjátéka. 22.30: 
Cigányzene és táttezene.

S a já t  é r d e k é b e n
mielőtt R Á D I Ó T  vásárol 

kérjen ajánlatot
L e ip n ik  T e s tv é re k tő l

Hol ar tissrei alhatréitek lg k«plig<ók.
274 T trg iilin a  ul. 5, NépkÜrret stetttfetn
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KINTORNA

— Nagyszerű hely ez harcsák részére.
— Meghiszem azt. Három hónapig 

horgásztam ezen a helyen, de egyetlen 
halat sem tudtam rábeszélni arra, hogy 
hagyja el a vizet.

*
A Marek-pör tárgyalása óta Becsben 

a következő vicc cirkulál:
— A napokban súlyos baleset ért. de 

hála Istennek nem vagyok biztosítva és 
így megúsztam vizsgálati fogság és tör
vényszéki tárgyalás nélkül.

*
— Sajnos — mondta a vegytan pro

fesszora a fia előmenetele iránt érdek
lődő apának — a vegyész} pályán nem 
jósolhatok a kedves fiának nagy jövőt. 
Szegény fiú dadog!

— Az is baj, tanár ur?
— Hogyne! Hiszen még az ilyen egy

szerű kémiai műszereket sem bírja ki
mondani, mint tetrarncthyldiamidodi- 
chlortriplienylcarbidrid!

*
Egy urat majdnem elüt az automobil. 

A felháborodott ember kiabálni kezd:
— Átkozott fickó! Nem tud trom

bitálni!
A sofför kihajol az autóból s flegma

tikusán válaszol:
— Ha zenét akar, * menjen az ope

rába!

tárok neui tudtak megbirkózni a pesti 
védelemmel. A szünet után a novisza- 
diak több jó helyzetet hagytak kiakná
zatlanul. Az OSKV góljait Sevtcs lőtte. 
A 33-soknál Oláh, Löwy és Király, az 
OSKV>-ben Sevtcs és Dudás tűntek ki.

Vo/vorfjzw Postás t. 2,‘Q (2:0). Bí
ró: Dajev. A Vojvodina csapata szép 
•összjátékkal fölényesen győzött.

Kadima (Temesvár)—Kadlma (Becs
kerek) 6:1 (3:0.) Biró; Brkics.

BECSKEREK:
Radtticskl (Noviszad)—Schwabisehe 

(Becskerok) 4:3 (2:2). Biró: Schubert.
Radnlcskl (Becskerek)—ZsAK 5:0

(2^)). Biró: Podgradszki.
Az országos kerékpárszövetség fel

oszlatta a novlszadi alszövetséget. No- 
viszadról jelentik: A Zagrebben székelő 
országos kerékpárszövetség már hóna
pokkal ezelőtt feloszlatta a novlszadi 
alszövetséget, amelynek megalakítása 
körül történtek szabálytalanságok. Az 
alsaővetség vasárnap megtartott ülésén 
foglalkozott a szövetség határozatával, 
amelynek eleget tett. de egyben négy
tagú bizottságot küldött ki az uj alszö- 
vetség munkálatainak előkészítésére.

Három uj tenniszpálya épül a szubo- 
tfeai városligetben. Harmadik esztendeje 
működik a szubotfcal Sport Klub ten- 
niszosztálya Szuvajcslcs Sándor elnök 
szakavatott, ügybuzgó és már is szép 
eredményeket tud felmutatni: kitűnő 
férfi és női versenygárdát nevelt. A vá
rosliget árnyas, terebélyes fái alatt most 
építik a harmadik versenypályát a leg
modernebb tervek szerint. A három 
teniszpályán kivül kényelmes öltöző
ket is építenek a játékosok számára. A 
városligeti tenniszpályák ünnepélyes 
megnyitóját május elsejére tervezik.

TŐZSDE

SPORT
Zürich, ápr. 25. Zárlat: Beograd 9.683, 

Paris 20.375, leendőn 25.255, Newyork 
520, Bríiszel 12.215, Milano 28.05, Am
szterdam 208, Berlin 123.25, Becs 73.10, 
Szófia 3.75, Prága 15.39, Varsó 58, Bu- 

' dapest 90.75, Bukarest 3.35.
a _  k f t in A l /r á n  Zagreb, ápr. 25. ‘Zárlat: Paris 222.75—Az országos OdjnOKSdg 234.75, London 276.2O~277, Newyark

VÓnlpnPQ Qnrcnláca 56.75-56.95. Trieszt 305.61-307.01, Bcr-vegieges □or&uid&d «n 13.50_13.53, b ó c s 805.50-803.50,
,, ..... . . . .  . ,MC . . . . . .  ,. Prága 168.30—169.10, Zürich 10.94—Zagrebbol jeílentik: A JNS mtezo-bi- *

zottsájja — mint ismeretes — vasárnap ; ' ’
kisorsolta az országos bajnoki rnérkö-■ Budapesti értéktőzsde, ápr. 25. Mi
zéseket. A selejtező mérkőzések sor- gyár Hitel 98.6, Osztrák Hitel 14, Ke-
rendjét már közöltük. Három selejtező; rcskcdelmi Bank 133. Magyar Cukor
mérkőzésen Ljubljana—Zagreb má- 227. Georgia 24.4, Rimamurányi 117,
sodik helyezettje, Szubotica— Oszijek. Sajgó 76.3, Kőszén 706, Bródi Vagon
Beograd második helyezett—Szarajevó Beocsini Cement 250. Nasicl 209.
bajnoka kerülnek szembe. A három mér- Ganz-Danubiusz. 251. Ganz Villamos 
kőzés győztesei (A. B és C) egy for-j Roskányi 14. Athenaeum 305, Nova 
dulós bajnoki küzdelmet vívnak Zagreb í6l ^  Lcvante 31. Irányzat: tartott. 
Beograd és Split bajnokával.

— Készen vagyunk? — kérdezte mo
solyogva.

A müértö megragadta a karját és az 
ablakhoz húzta. Az ucca már sötét volt 
és ebben a sötétségben rendületlenül 
mozgott egy kék folt.

— Tudja, hogy ki ez?
A nüMiomos vállat vont.
— Nem tudom, de sejtem. Egyike 

Cerberos száz fejének, Argos száz sze
mének! Mit törődöm vele!? Az őrség
nek parancsa van, hogy személyes en
gedélyem nélkül senkit se bocsásson be 
a házba, az pedig különben is nagyon 
valószínűtlen, hogy másodszor is me
részelnének házkutatást tartani a vil
lámban, egy ismert és gazdag görög 
házában. Ha bennem és barátaimban ár
tatlan lumpokat fognak Fátni — sugárzó 
arccal nézett Nicole Ferraudra — akik 
az éjszakákat a Montmartre-on töltik 
akkor önmagától fog összeomlani a 
gyanú. És különben is fontos mindez 
Erős mellett?!

— Úgy? Olvasta, mit írnak ma a la
pok Erős anyjáról, Aíroditeről? »A ínyti- 
lenei istennő még mindig nem került elő. 
Ha a rendőrség nem alkalmas arra a fel
adatra, hogy egy életnagyságu már
ványszobrot megtaláljon Parisban, ak- 

| kor kételkedünk abban, hogy egyáltalán 
alkalmas-e bármilyen feladat megoldá
sára.'/ Ezt a Journal Írja. És a Matin 

i megállapítja, hogy . . .
— Mit törődöm ezzel a béka-egér- 

harccal?! Fel az éjszakai ünnepségre! 
övüket megoldó asszonyok várnak
bennünket a barlang boltozata alatt. t 
Erős vár ránk és hozzá képest min
den más mellékes!

Nicole Ferrandból mély sóhaj tört ki 
Ekkor kopogtak és Monsieur Henry, a 
főszakács jött be.

(25)
sütésben. Zizi beszélgetésije volt elme
rülve Madoval.

— Tehát azt hiszed, hogy ö a tettes?
— Hiszen ez a napnál is világosabb! 

Először tagadta, hogy egyáltalán hallott 
valamit az istennőről, később pedig azt 
mondta, hogy tudja, ki lopta el és a 
bűnt egy képzeletbeli alakra hárította. 
De Gusztáv — hisz. tudod, az igazi ba
rátom, aki a 'Potius de Paris«-nál dol
gozik — azt mondja, hogy a rendőrség 
szerint ö a tettes. Átkutatták a villáját, 
de nem találtak nála semmit. És most 
nem mernek újabb házkutatást tartani, 
Én azonban merek!

— Hogyan?
— Holnap vagy holnapután meg akar 

hivni bennünket a villájába vacsorára. 
Ezt már bizalnrasan elmondta nekem. 
És akkor . . .

— Mit akarsz csinálni, ha találsz va
lamit a villában?

— Elsősorban is megfizettetem vele 
az istennő szobrának az árát! Gusztáv 
szerint egymlHiót ér. legalábbis!

Zizi gondolkozott:
— De hiszen szerelmes beléd. Min

dent megkaphatsz iőle úgyis, amit 
csak . . .

— De ez hosszabb ideig tartana cs 
ráadásul öt magát is megkapnám! Nu 
millionaire m'amu.se moins qu’un gigu. 
lo! Pszt! Itt jönnek mind a hárman! 
Nézd csak, hogy áll rajta a frakk! Bou- 
jour, inon ours á rnoi! Milyen fess vagy 
nn  este! Mennyire vágyódtam már 
utánad!
“ 3i . >
Másnap a titkárnak el kelheti kisérnie 

gazdáját egy nagy ékszer-üzletbe a 
Rue de la Paix-re. Hosszas gondolkozás 
után a milliomos elhatározta. hogy

A jó szellemek küldtek, alkotó! í 'megveszi azt a gyöngysort, amit az ck
Majdnem elrejtettem  közölni veled ter
vemet, hogy a legközelebbi napok 
egyikén estélyt adok.

— Estélyt, Monsieur?
— Igen, fényes estélyt.
A milíiomos kis szünetet tartott és

boldog, álmodozó szentekkel nézett ma
ga elé. Nicole Ferrand ijedten hátrált 
néhány lépést és nyitva felejtette a szá-

szerész a legmelegebben ajánlott, mert 
az volt a legdrágább, amit épen raktá
ron tartott.

— Gondolja meg, hogy ezeknek a 
gyöngyöknek annál fényesebben kell ra
gyogóink. mert az a nyak. amelyet dí
szíteni fognak, fehérebb a frissen esett 
hónál. ,

— Ebijén az esetben — felelte az ék-
ját: még csak ez kellett! De nem szólt j merész lekötelező udvariassággal— nem 
egy szót. sem. j is választhatott volna alkalmasabb kcü-

; liert, mint ezt a százezer frankosat.
— Bazilidesz — mondotta a milliomos 

amikor -hazaértek — kettőzött éberségre 
van szükség, ha ilyen kincs van a birto
kunkban. Mert a gazfickók királya bi
zonyára el fogja lopni, hacsak lehetsé
ges. Nem csodálkoznék, ha követett vol
na bennünket és tudna erről a vételről, 
Igazán nem csodálkoznék!

— És hol gondolja ön ma éjszaka a 
gyöngysort a legnagyobb biztonságban?

Alkyon Argyropoulos a dolgozószobá
jában levő vaskasszára mutatott.

— Sokan lesznek hivatalosak, Mon
sieur?

j — Csak a három grácia, bár -az egyik 
! felülmúlja szépségével magukat az istennő

ket is. Ami a mentit illeti, szabad ke
zet adok neked. Csak egyetlen követe
lésem van. Hallottál már Kleopatra ki
rálynőről?

— Igen. Monsieur, azonban...
— Tudd meg, hogy Kleopatra király

nő a római Marcus Antonius borában 
egy hatalmas gyöngyöt oldatot fel. Ez 
a gondolat méltó a késői utódokhoz, a

i Budapesti gabonatőzsde, április 25. A
r  1 gabonatőzsde irányzata nyugodt, az üz-
Zvreh C Beo-rad — A 1 kimenet mérsóko’t. A rozs'árának múlt Z " U. (Ko.rao . után hétfőn meR.

A bajnoki meccseket a következőké
pen sorsolták ki: 

Június .5:
Split—B-

Junius 12: Zagreb - A. Beograd—Split. I állt az áremelkedés, viszont a búzánál 
a I .B  '  kisebb árjavulás mutatkozott. Hivatalos

fuuiiis Z9." Zagreb- Split, Beograd-- art* ' amok pengó-értékbcu a határidő- 
B a _C. piacon: Bmfa májusra 33.02—33.08, zár-

Julius 3: Beograd—Zagreb, Split- - lat -33 02, (iklobcrre 28.96 29, zár- 
C, A—B. ■ Ut 28.98—29 rozs áprilisra 29. májusra

fu l f i l s  l u :  Zugi eb- 1>. Beograd -C.! 28.64~-2S.80, zárlat 2S.70—-2S./2. októ
bérre 22.56—22.62, zárlat 22.56_22.5S. j tehát kívánságomat!b:pl it—A.

SZOMBOR:
Szuinliori Spurt—(.ir(nl)tniszl:i f(Kssí-

;ek) á.-_ <2.7/. Bíró: Müirgli. A Sport j 22.20--22.80. korp.t I8.6O--I8.SU.

A készárupiacon:. Búza 32.3U-—34.5(1,
rozs 28.20—28.60, árpa 22.80—24, sörár- 

tengeri 20.40—-20.60, zabPa 25 -27.

három tartalékkal állt ki. ennek dacára 
szép játékkai biztosan győzött. A gólo
kat Kaics (2) és Pehesvjl lőttéx. Az 
m-zijeki csapat gó'jall Ma tője vies és 
Trcsanics révén érte el. A Sportból Cár. 
Kaics és Rach tűntek ki.

NOVISZAD:
Hudüi .53 (liudupcsí- USK\ 3:1 !2:U.j 

Bíró: André. A budapesti csapat Zsák és 
dr. Müller helyén tartalékokkal állt ki 
és közel sem játszott olyan szépen, 
mint vasárnap. Az OSKV igen lelkesen 
játszott és sokszor umadott, de a csa*

Budapesti állatvásár, ápr. 25. A vágó- 
tnarbavásárra 550 állatot hajtottak fel. 
/Vak kilónk int: Ökör legjobb 100—112 
fillér, közepes 80—96. gyenge. 36—76. 
bika 84—110 közepes 68—-80. gyenge

kik ebben a városban élnek. Csak kéve-' ..... itt. A legfontosabb azonban az-
hogy a házat kintről ne lehessen meg
közelíteni. Ezért egész éjszaka őrködjön 
két ember és az első gyanús neszre 
alartnirózza az egész házat. Adjon erre 
vonatkozó utasításokat és adja értésük
re, hogy a legkisebb hanyagságuk is 
súlyos következményekkel fog járni! 

(Folytatása következik.)

set kell változtatni az ötleten. Halljad

Monsieur Hcnryt eg\ sarokba vonta 
és suttogó hangon kezdett vele beszél
getni. A szakács, aki nagy figyelemmel 
hallgatta gazdáját, különböző kérdése
ket intézett hozzá, majd jelentőségtelje
sen bólintott. Néhány perccel később 
Alkyon Argyropoulos barátaival már a 
Montmartre felé tartott.

Mielőtt beszálltak az autóba, Monsieur 
Ferrand a megelégedés halk sóhajával

56...66, bivaly 48 -64, tehén ’eSk*^ ( megállapította, hogy a kékruhás férfi
HU. közepes 78—92. gyenge 54 -76,; végre eltűnt az ticcáróh Talán igaza volt 

kicsontozni vau marha 34—50, nővén-' a milliomosnak. Talán valóban eloszlik
dékmarha 52—84 fillér. A sertéseá.sírra I a gyanú.
4100 sertést hajtottak fel. Arak küónkint 
élősúlyban: Könnyű sertés 1.52—1.66, 
közepes 1.66—1 74, rieliót 1.7-1—1.83 
pengő.

Ha hallotta volna azt a beszélgetést, a i 
mi ugyanekkor a Bal Rigolo-bárban 
folyt, bizonyosan úgy tűnt vólna el a 
megelégedettsége. mint a harmat a nap-

Dr. Földes-féle

MARGIT BBEH
ma m ár m indenkinek  

né kUKJzhetetlen.

I8.SU
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NYILT-TÉR

A  . ,S r e c a “99
jótékony kiházasitó segélyegyesület közli, 
hogy április hó folyamán a 786, 785, 784, 
799, 919, 629, 57, 387, 606 és 379 sor- 
számú tagsági könyvecskék tulajdonosai 
részesülnek kiházasitási segélyben. Szíves
kedjenek e könyvecskék tulajdonosai f. hó 
26-ióJ kezdve a délutáni órákban a hiva
talos helyiségben jelentkezni
3901 E lnökség.

Á rlejtési hirdetm ény
A szanádi cör. kel. szerb egyházközség f. é. 

m ájus hó 1-én d. u. 2 órakor nyilvános árlejtésen 
kiadja a templom külső renoválási munkálatait. 
Előirányzati összeg 19.914 dinár, kőmives munka 
12.904 dinár, bádogos munka 5.910 dinár, asztalos 
m unka 1.100 dinár. Ajánlattevők kötelesek 10o/o 
kauciót legkésőbb az árlejtés napján az egyház 
község irodájában letétbe helyezni. 4051

410!

égnép teljesen jókarban, termelöképes- 
sége 24 óránként egy waggon,

azonnal eladó
a B ánsági malom par r. t.-nái, Vt sac

/

szükségletének fedezése előtt saját érdekében  
hívja fel ajánlattételre

S u b oticán  25 év óta fennálló 
szaküzletét

Ml az Önnek m egfelelőt fogjuk a legolcsóbb 
árban ajánlani

Ponyva és zsnír ára’nk figyelem re m éltóak

E la d ó :
120

1
2
1

30
1

3 drb épitő-anyagfelvoDő 18 és 1!) ni. magas, 
ehhez

„ habarcsvüdör bádogból,
„ emelödaru kézihajtá ra (Bauwinde),
„ nagy vödör anyagfelvonásra,
„ üreges téglngép, 1180 deszkával,
„ öntöző-kanna, részben rózsával,
„ diaphragma építkezési szivattyú.

/4 tárgyak kevéssé használtak 
és kedvező áron kerülnek eladásra.

C u k o rg y ár C rvenka3914

O L C SÓ  K Ö LC SÖ N T*
és ingatlanok vételét és eladását közvetíti elsőrangú 
összeköttetéseinél fogva leg lőnyösebb feltételek 

inellett a

K O M E R C I A L A “
ü g y n ö k s é g i  ir o d a  

FutoSki put 27. N O V IftA D  Futoskl put 27.
99

G azdák!
A valódi

Z öld p or
1/t k?o* c«o magok
ban „A eroplan"  
védjeggyel,mint itt 

lá th a tjö n  
forgalomba

Viseonte!/■dóknak 
szállítja:

Kemikaüja
Kovisad

KOMLÜ- 
FECSKENDÖ

versenynélkü’.i német yartmány

addig 35300 van használatban
Minden komlótermrlőnek k e l i ,  
hogy ily f e c s k e n d ő je  leg y en
Saját ór leké >en leérjen t ir rs *)rMAii slot

ECKSTEIN H ÜRiK
V E Z ÍK K É P V l E ÓTÖ.. 

N ö v i  S a d ,  J e v re jü k ii n :h

Futoikl put 27.

Eladó több 1 és 2 éves
fajcsikó

Gyöngyszigetig~zdasáyunkban bármikor 
megtekm helők

Rvhonczy-urada!om, N ö v i B ece j

©

K o m l ó ! K o m l ó !
Koncentrált petréeieum-emulsio

A legjobb szer, iné y oz égé z 
világon bevált a 1 véltelü ellen

O l c s ó ! O lc s ó  ! O lc s ó  J
S ugár M anó, Subotica. - Tel. 47

r, rrri i i

KINTLÉVŐSÉGÉ! 
BEHAJTÁSÁRA

SZÁLLÍTUNK CÉGNYOMÁSSAL ELLÁTOTT

FELSZÓL1TÓLEVELEKET
I SZERB-CIRIL, MORVÁT, MAGYAR ÉS 
! NÉMET NYELVEN
a »

400 drb (ICO—lOOmínden nyelven) Din. 140*— I
b 800 „ (200—200 „ „ ) „ 2 0 0 -  l
■ 200 drb egy n y e lv e n _... „ 60—

500 „ „ ... „ 100—
1000 ,,

szállítás utánvéttel

99

99 160—

i

L
MINERVA-NYOMDA R. T.

SUBOTICA
■ ■ ■ 9

*1 •
krtaJ I

... o »•

T
E
L
E
F
0
N

440

•'3
t

Unsz év óta fennálló, nagy \ v - 
körrel rendelkező és f«rg < m s 
helyen lévő, modor, berende é i i

könyvkereskedés é, nyomda
350.000 — dinárért eladó.

Érdeklődök fordu janiik Zorltc Józsefhez 
Ő s i  J e l t  I., I du '̂riiab'H u ic

„ D A M A “
F E H É R N E M  Ü S Z A L Ó N

A legújabb szabású 
ingbugyik, hálóin* 
gek , kombinók, ho
zott v a g y  s a j á t  
anyagból tfiaziur- 
ral. Hímzések, azon* 
kivöl ágynem öek, 
asztalneműnk, s to 
rok atb.

ro ls to je v a  (Odor) u lic a  21.
T e le f o n  i l l .

4 COA n t im o n ,  Z in k  
K o m p o s i t i o  

é s  V ö r ö s r é z
nagyobb raennxi égben a nrpi áion alól krpha’óa

B ánsági nialom ’par ; . ( -nál, Vrsacon

“  Temetkezési, Kiházasité- 
és Szülészeti Egyesület

V E E .-B E Ú K E R E K
ezúton értesíti tagjait, valamint az újonnan belépni óhajtó és a 

már átíratott ,>Poraoé“ vo’t tagjait, hogy

működését május hó elsején megkezdi,
tehát felszólítja azon ui, valamint a „Pomoc“ volt tagjai » 
kik még beiratkozni óhajtanak, hogy o t a szándékukat mi- 
e’őbb az egylet irodahelyiségében („Srpska Kruna“-szálló 
I. em.) bejelenteni szive kcdjen'k, hol bővebb információt 
is nyerhetnek. — A JDobrotvor'* elismeri a -Poi .oc“-;uii 
befizetett ős megtörtént eseteket és átveszi annak tagjait- 

z egyesület alapszabályai 9635/1926. számú belügymi ii z’ 
téri rendelőt alapján nyeltek jóváhagyást.

Vidéki képviselők felvételnek! A v eze tő ség

ü m m h h m i
T a r t ó s  f e s t é s t

giuancáva’ r-a.»:
S P I T Z E R  «I.

. • ve c nál ó
s í o W b s í í  ts  ni : ö ' é

vál a iu t Subotica,
m  ( i ’b ay< nv.« u ca 8.

n íeffu abb divatlap 
/.érint mérték után

1 'gsxebb kivitelben 
és o c ó i készülnekYlíftur d -v a ’>JÍb*vFJtW.r> e peleiébe®

>»53 Z i jaki I <7 2.

m e g ö l i  a  t y u k t e í  v e k e  t
és a l e g t ö k é l e t e s e b b  s z e r  a k á r t é k o n y  r o v a r o k  k i i r t á s á r a .  Kérjen ajánlatot!

Kapható minden drogériában, jobb üszerUz’etbeu vagy a 1épvisf lön 4: 31 3—>
T. S u b a s ió  és T á r s a  d ro g é riá já b a n , B eograd , K nez M ihajiova ul. 25
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ÜG YELJEN A VÉD JEO YR E I

Teljes malom-berendezés
'•elvező ár és f zetési feltételei; mellett

a z o n n a l  e l a d ó
Bánsági malomipar r. L, Vrsac

ACSMKGYEI NAPLÓ

FOLTMENTES marad A
T Ü K Ö R
melyet garanciával késeit

, ,V I T R U M “
tOkörcyAr novisad

bmtoskt put 137. (villamos megálló) 
Kí aUatüvcget mmden minő- 
jég en és méretben azonnal szál- 
í ihatunk. Antóöveget (nem hul
lámos) azonnal készítünk. 2376

9 0  d in á r t ó l
\oiiyha és szobafestést, áron- 
kívül előnyösen vállal templom  

és káp o ln a fea tée t

Horváth Aimáski József
Skoti s Viator ul 75. ?544

Csali szahüziethen vásárain
A valódi .ZEISS” szemiive 

gok gyári lerakata

A. MAYERHOFF
Vei. Beékerek

Aleksandrova ullca 10.
Snbotfna. Aleksandrova ul. 9.

ABLAKÜVEG
minden méretben legolcsóbban 

kapható
D r a g . Ob ra d o v ié

üveggyári lerakat 
Beograd, Knet Miíann 3í 

Uro&eva Plvnioa

ÖRÖMÉT FOGJA LELN
a vtrágneveJésben, növényei dús 
és egészséges fejlődésében, ha

K A N I P O S
NÖVÉNYTÁPSÓT 3678 

használ, mert nem elég a virá
got csupán öntözni, hanem azt 

táplálni is kell.
Kapha tó gyógyszertárakban, 
drogériákban, v irá g * és 

kereskedésekben.
Ára 12 ás fé l d inár. K észíti:

SCHUMACHER ZOLTÁN
-yőgyszerészi és vegyészeti la- 
noratorum, Crvenka (Baéka)

S ÍR K Ö V E K É
bútorlapok, betilvésé- 
3ek legjutányosabban

PALATÍNUS
géperőre berendezeti 
kőfaragónál, Subofica.

1

N Ik *1 • e t  í e a n y
’ » csi'ádoó', jirvn, jólnevelt, /.t t ény. Jui nia/.á t ‘ er 6,1
t in i há lánv vagy társa 

U »nö. Fizó*és ni léke , l< fei- 
vtn e j..á -l.a . bánásmód jó 
• ni •dnii . Szívós m glerrepé «*k 
„Wien 19 3 jeligére a Pu -li f- 
a I). I). ’/  agr b, G’ U idu t

11. címre kéretn . 4 i

Tr »
ö

£

Épület-, bufor- 
és portál’

a s z t a l o s
Palinoticeva ul. 20.
usGits kktina kitömi

H ödist A rsen
gyümölcsfa perm etező

n szö.lö oly, Konca és pókhálós hernyó ellen
Németországi szabadalom 11
Ma gyaroi szágó n kötelező a használata

S U G Á R  M A N Ó  S U B O T I C  k
Telefont 47.

Alapítva 1888
Gőzerőre berendezett kelmefestőiig 

Szőrmecsávázás és festés
F érd . S a x  utóda

Albert Ondru&ek
O sijek  III.

Ruhafestés megadott színre. —  Szövet 
dekaturozás, appreturozás és plisszirozás
Vidéki megrendeléseket leglelkiismeretesebben és gyorsan 

elintézek. r*

RÍ,*

Z Á L O G H Á Z H O Z
Bánát le aiagy lu  v ro. ában

VÁKS K ER ESTETIK
400.000—500.000 dinárral

Akutotokat „ Z á lo /h íz - j . i jre  nla t 
n .i d»«hlv tál továbbit.

I1

GYERMEKKOCSIK
nagyban és hicsinybengyári áron kaphatók

F. K 0 V A Í i DRUG
cégnél Subotica

a „VIKTÓRIA" gyerm ekkocsigyár  
vezérképvtsplfije

S a jtó  a l  :;tt

T A M Á S  I S T V Á N
u| könyve

•  •

o t
v i l á g r  é  

a  S z a j n a

p a r t j á n
Kosztolányi Dezső

előszavával
t

* >

■i

180 oldalon negyven rézkarcszeri)
illustráclóval, elegáns kivitelben.

ELŐFIZETÉSI ÁRA 30 DINÁR poli színház, mozi, képzőmüvé.
szét és irodalom világhirességei sora.

E lő jegyzések et elfogad koznak fel ebbn a vaskos kötetben, 
a Minerva könyvosztály.

3392

<o
8

!!! K O M  - L Ó -T E R  -  M E  - L Ö K !!!
Akarnak-e takarékoskodni????
És a szárításra gondot fordítani

?y vegyenek, ha akarnak pontosat és jót 
Cuds „L O R B E R *6 rendszerit s z á r í t ó t ! ! !

0 0 0 0 soo
darab és annál több van 192tí-lg 790 termelőnek szállítva,
Tehát mielőtt egy szárítót venne, kérjen saját érdekében ingyenes 

piospektust, tervet é.s árajánlatot
E C K S T E I N  H E N R I K  c é g t ő l

NOVISAD Jevrojska ul. 2. * Te’.. 2—440 
Vtiŝ rképvlse ö|e a

J o z e f  L O R B E R  é* tá r s a  (2:tlec, Jmos’avija) gyárnak

M i n d e n k i  é r d e k e
hogy üzletünk 6 0  é v e s  fennállási alkalmából rendezett j u b i l e u m i  v á s á r t ,  mely 
m á j u s  2 1 -lg  tart, kihasználja, mert ez?n Idő alatt az összes raktáion levő árukat, u. ni.:

tavaszi szövet és selyem köpenyeket, b louseokat és m o d ellek et  
lycmrufaákat, férfi é  > fiú fe lö ltő k et és ruhákat

v á m  e l e n g e d é s é v e l  úgyszólván b e s z e r z é s i  Ú ro n  árusítjuk ki. —  Ezzel akarjuk 
hálánkat igen tisztelt vevőinkkel szemben leróni

R ó t l i  M a n ó  é W a g

Api Hóit szarai bilak
i t z i t t ^ t i u

Mattja Engler 1 drug
la e eBhedésében

Subot ea, V ll., MUo& Obftlfté é,
vo t Bognár-utca, Vei ó fü- 

<4 RfAP nipl’e t. 4’fW

U z le t& th e ly  e z  é s
miatt a raktáron levő 

áruimat
mélyen leszállított árban|
k i á r u s í t o m
N á v a y  I s tv á n
szabó c ’p — na cry templomiul 

Rndvpzö fi/p’ÓKÍ feltételek

I. Jugoszláviai
Szemfedő és Fátyolipar 

Noviaad
készít ízemfödőkőn, 

menyasszonyi fátyolon 
kivül temetkezési 

drapériákat, a szü • 
séges hozzávaló cik
kekkel, valamint füg-2 
gönyöket, storokat ós” 
vitrázsokat, nagyban 

és kicsinyben

Művészies fényképek 
H O L L Ó S T

fényképésznél a legolcsóbban 
készülnek

Subotica, II. Jurjcvaka ul. 18. sz. 
Szent Qyörgy templomnál 

Autóbuszjár t
3 drb igazolványba való fény
kép 25 din, 6 drb lev. lap 5 
din., 6 drb lev. lap éa egy nagy 
kép 93 din., 1 drb. cabmetkép 
30 din., 1 drb boduárkép 50 din. 
Felvételek vasárnapon és egész-

napon át eszközöltetnek

L é g y fo r g á c s
Z ö ld p o r

3305 A lv e
K é k k ő
R a f l i a

legolcsóbban
K ö r ö s i  G é z a

cégnél
Rudié-u . 4. Telefon 613

Épület • MOüter - pvüell
állandó raktár
FISTER 12076e

géperőre berendezett étiület- 
éa mUbutor üzemében 

Subotica, Gajeva 38
Te!.: 4-?O Árajánlat díjmentes

Zongorák Plulnők
a világ legjobb 
márkái. Horsxu 
lejáratú részlet-

I— fizetésre a leg
nagyobb raktár 

az országban
K A I N

haaff.s»rJ<éatit£  S nbotlea, 
V árosháza  é p ü le t.

Üzemáthelyezés miatt 
Paiicsi ut 126. sz. h á s ,  
valamint l200O-öl terüle

ten fekvő gyár- 
h e ly isé g  (gépek nélkül) 
o997 E L A D Ó !

M ÉSZ  
C E M E N T  
F A S Z É N  
T Ű Z I F A

kicsinyben és nagybaj 
kapható

ILLGENNKárolynál
1. kör, Sokolska

(Gombkötő) ulica 17 55 
TELEFON 66J mCM

FUTÓ ÚRI és Nőll
ANGOL S Z A B Ó S a G

SZUBOTICA
II. Mlinkova ul. 6. Posta] 
és bank között 5. sarok

G y u la
m lls z a k l  ü z le t é b e n

S U B O T I C A
Telefon 29. Jelaáléeva ulica
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KORZO MOZI
Sze dán utoljára
nagy in erű és lebilin 
cselö kalaudorfilm

Lei jezö részé.
Csütö töktől 

a legújabb és le -vidámabb 
Harry Lledke-film:

Mary katonája
Ascher Leó ope ettie

Pincemestert állást keresek 
a szakmában nagyobb gya
korlattal rendelkezem. Man- 
dity György. Baökogradiáte 

4058

L E V E L E Z É S

Nézze meg az ember Ba
rb inger F. képkeretező 
Aleksandrova ulicai kiraka
tát és meggyőződhet róla, 
hogy ízléses és művészies 
kivitelben képkeretek csak 
ott készülnek. 3415
»Pola« jelige. Csütörtökön. 
28-ikán, a megbeszélt he
lyen reggel várom. Helyzet 
megváltozott elutazásomat 
illetőleg. Ha nem jöhet 
üzenetet ott hagyok részé
re. 4110

HÁZASSAL.
Házasságot legjobb csa
ládoknál diszkréten el
intézek Megbízást clfo- 
$ ad »Doktorné« Szvbo- 
rca  Dicin’: PaSiéeva 3.
Boldog házassághoz is
kell pénz. Ha könnvü 
szerrel sok pénzhez akar 
iutni rendeljen még ma 
osztálvsorsiecvet Gvetvai 
Lajosnál Bácska-Topolán. 
Húzás máius 7-től kezdve 
máius 31-ig minden nao. 
A húzáson 115.000 nvere- 
ínénv kerül kisorsolásra 
74.300.000 dinár összeg
ben. Minden 
sorsjegy nver. 
ára 125. 250 vagv 500 di
nár. 3972

második
Sorslevv

FO G LALK O ZÁS

Heves leányokat a rövidáru 
szakmában kiszolgálónak 
azonnal felveszek. Cim a 
kiadóban. Ugyanott tanu
lók és tanulóleánvok is 
felvétetnek. 3989

Kertész, aki szőlő-, gyü
mölcs-. konvha- és virág- 
kertészetben egyformán 
iártas állást keres na- 
í-vobb kertészetben. — 
Beva-hirdető és reklám

Jó házba, egy egyedülálló 
mindenes házvezetőnő ke- ' 
restetik. Ajánlatok a kiadó- :
ba kéretnek. 4112)m ( —----------------------------- ,

vállalat. Velikibeckerek. ) Idősebb zsidóasszony, falusi
3993

Jómegjolenéeü, szakképzett 
autószerelő sofför alkalma
zást keres. Cim: Mazák 
Szilveszternél, Zmai Jovina 
ul. 14. Stara Kanjiáa. 4003
Süttímunkás, ki komlóske- 
nyér sütéshez ért, kereste
tik. Subotica, V., Varc/ska 
ul. 28. _______  4023

Álteres Fráulein. geprüfte 
Kindergártncrin mit Ja- 
hreszeugnissen sucht Stel- 
lc zu Kinderu bis 1. Mai. 
Antiáve an Trafik Wolf. 
Vel.-Kikinda. ______  3994
Manikbrös kisasszonyt, jó 
munkaerőt, felveszek azon
nalra. Cim a kiadóban.

4036

Ke**éer ajánlkozik uraság
hoz vidékre, azonnali belé
pésre. Érdeklődni Antók 
könyvkenAskedésben, St.- 
BeCej.________ _ 4048

Magányos Umráth-cséolő, 
48 colos, kitűnő karban. 
8_10 évet dolgozott 35.000 
dinárért eladó. Bagics Jó
zsef. Subotica. Cara La
za ra ulica 74. 3945

é rterke'ttOstrt letelós dr PENYVP.S MRLNC Subotica Nyomatott a ktaádtuhitilonos Minerva r.., relelás Hattá- Ll’NYVhS / 4/05 Snbotlra

L1FKA MOZI
Hétfőtől szerdáig

Kát szenzációs újdonság! 
, Fanamet-filmek!

C a r  é v i é
Orosz udvari történet 
Nlnoncka főhercegnőről.

Főszereplők:
Antonio Moreno, Coc. 
d’Arcy, a Szerelem kor
bácsa főszer plői, ezenkhtll
Az asszony verve jó
A legjobb körökben is mo ’Jör- 
téiih tő Dilcáns hisiória 6 fe ▼.

Fiatal fahivatalnok, perfekt 
detailista, flöbb éves gya
korlattal állást keres. Szi
ves megkereséseket a ki- 
adóhivatal »Ponlos« jelige 
alatt továbbit. 4072
Főmolnár és malomszerelő 
ki a malmászat minden 
ágában teljes szakképzett
séggel rendelkezik, az őrlé
sekben és a malomgépek 
szakszerű kezelésében és ja- 
vitásában elsőrendű szak- 
erő, állást keres május 1-i 
esetleg 15-iki belépésre, 
Csakis állandó helyre ref
lektálok. Vojtek József fö- 
molnár, Mokrin, Bánát.

4073

Házmesternek gyermektelen 
házaspár kerestetik. Boltajtó 
rollókirakattal eladó. Alek
sandrova ul. 11. 4091
Kellemes, jómegjelenésü. 
szorgalmas nő, magányos 
úrhoz házvezetőnőnek ajánl
kozik, az összes háziteen
dőket egyedül végzi. Vidék
iét is elmegy. Ajánlatokat 
‘Szorgalmas nő« jeligére a 
kiadóba kér. 4104
Kilátókat azonnalra felve
szünk. Ruff cukorkagyár. 
Subotica. 4115
Elsőrendű borbélysegédet 
éves bizonvitványokkal ke
resek. Fényképes ajánlatok 
Josip Kolaéka Zagreb, Ba- ’ Magyar Gazd., 8 HP. 16 
rúna Jelaéiéa ul. 2. címre ’ éves, javított gőzcséplögar-
küldendők. 4103
Szoptatósdada, 26 éves 
egészséges, ajánlkozik úri 
családhoz. — Cim: Antók 
könyvkereskedés. Stari Be- 
f-ej. 4095

háztartás vezetésére keres
tetik. Ajánlatokat a kiadó- 
hivatalba. 4107
«RRá*/w%RHá*̂AARSl*RáW*******»*%
[ vétel-eladAs
Eredeti japán gomba kap
ható — postai szétküldés: 
Blum gyógyszertár, Subo
tica.
A címre figyelni! Csakis
Strosmajerova ul. -8. (hús
piac) 1. emeleti nj kozme
tikában kapható a valódi 
elismert, f. év február 1-ig 
a »Pompadurban« készített 
kenőcsöm, me Ív ártalmat
lan szer. szeplő, májfolt, 
pattanás és mindenféle arc- 
lisztátlanság ellen. Postai 
szétküldés utánvéttel. 2386
Eladó 8 HP. eredeti Hoff- 
herr te,lies cséplögarnitura 
és egy Umrath kazán Hoff- 
herr cséplővel. Cim Josip 
Csoponda. Bab. 3740
Keresek jókarban levő, 3 
drb. 5—6 literes, tégellyel 
ellátott fagylaltkonzervá- 
tort és 1 drb, 6—6 literes 
fagylaltgépet. Ajánlatokat 
kérek »Jó gyártmány* je
ligére a kiadóba. 4027

S S  o r v o s i  m ű sz e r  
rtf*^V*«/>eDEPOT -AESCÜLAP’

3039 TENNER
optikus és orvosi műszerésznél

UBOT.CA, KORZO 11 SZÁM
Orvosi rendeók komplett f lszerelésc 

Árajánlatot kívánatra azonn 1
SuJrairrfi nikkeleiéi, élesítés. jav.táa

VÁROSI tJUUlJllil̂ M 0  Z
Kedd—szerda-csütörtök -péntek—vasárnap

Ben AH, a csillagok fia
Ó-arab mese 8 lelvo ’ásban, a főszerepbe t :

R am on Novarro  
P R I N C E S T R U L L A L A
Vígjáték 8 felvonásban, a főszerei beu : Lillán 
Harvey, Hans Innkermann, Verebes Ernő.

Fő ülmu ja a „Főhadnagy ur a f deségem® vígjátékot

I

Vendéglő eladás, Sen tán
gornjibregi vasúti megálló
nál jómenetdlü vondéglöm 
más vállalat miatt sürgő, 
sen eladó. Dukai Lukács.

3889

Lokomobllokhoz szabadal
mazott höeviiitő. Husz- 
százaiék tiizelBanvae 
megtakarítás. Nincs töb
bé léghuzat a tüzszekrénv- 
ben. Szikrát nem bocsáit 
ki többé. Vidéken szakem
bert megbízok az. elkészí
tésével. Csonka Ferenc 
géplakatosmester. Szenta 
(Bácska.)____________3985
Méhes. 10—20—50 család
dal eladó. Bega hirdető 
és reklám vállalat. Veli- 
kibecskerek. 3992

nitura jutányos áron eladó 
Fuchs gépműhelye, Kula.

4010
Két szoba-konyhás ház., 
szép nagy kerttel, betegség 
miatt eladó. Subotica, Sko- 
tus Viator ul. 84. 4021

Eladó 30 öl szalma. Pallas 
Reklám, Subotica. 4033
Tnrska Kanjiían a »5uma- 
dija kafana* teljes beren
dezéssel szabadkézből el
adó. Telek 642 négyszögöl 
Bővebb felvilágosítással 
szolgál a tulajdonos Ivanov 
Arkadija, Nova Kanjiáan.

4045
Utazóbőrőndöt keresek meg
vételre. Címeket a kiadóba 
kérek. 4096

II. csopori 'Q
Bíró L .: S erelcm iskolája 

Hatvány Lajos: Gyalu erójnő
íáV Johanna Nahmer: Hetera levelek r  

Tersánszky Jenő : Kakuk Marci ámj
~ Mindanégy k ö j v  Ara

20  d in á r
PorlóUÖIIsé/ 5 ói í í r

M I N E R V A
KÖ NYVO SZTÁLYA
SU BO TIC A

Eladó 5 drb. MÁV és Hoff
herr elevátor és 3 méteres 
esztergapad. Modrinszki Jo
van gépműhely, Srbobran.

4046
Két *  vasesztergapad. 

gvors fúrógép és szallag- 
fiirész eladó..Braéa Leipuik 
Subotica. _______ 3944
Motorbicikli, két sebesség- 
váltóval, helyből induló, ol
csón eladó. Huth Mészáros 
Bajmok. 4089
8 HP. Hoffherr és Schranlz 
gyári magánjáró, 1914-beli 
kitűnő állapotban, 8 HP. 
alakított fogaskerekű, 8 lég
körös Hoffherr kazán hoz
zá 600 m/m, 1916-beli csép
lővel, eladó. - Németh Pál, 
Subotica, Nagy Fetrenc-te- 
lep 168. 4111
Női fodráaa-azalon, modem 
berendezéssel betegség mi
att olcsón eladó. Felvilágo
sítással szolgál ‘Pompado
ur* szalon Osijek, Desati- 
éina 13. 4064

KOLÖNFÉl É]
UJ KOZMETIKAI szalon
nyílt meg (Strosmajerova 
ul. 8. I. em. húspiac), ahol 
Papnő a már eddig bebizo
nyított biztos eredménnyel 
végez szépségápolást. El
ismert jó kenőcsők. Szeplő, 
májfolt, szemölcs és haj
szálak eltávolítása. 1021
Szemüveg tokkal elveszett 
megtalálója jutalmaztatik. 
Aleksandrova ul. 11. Ház
tulajdonos. 4090

*

Perm etezőt,
p álin k afőző

k a z á n t
jótállás mellett 
késeitek és javítok
HOVÁN LÁSZLÓ

résmüves 
Zrlnjski trg 24.

tZnrdn me le t

Mindenkinek tudni kell, 
hogy Suboticán legolcsób
ban a gyümölcspiacon, Föl
des Samu ruhaáruházában 
vásárolhat. Férfi divatöl
töny már 625 dinártól, 
kamgarn és koverkó öltöny 
750 dinártól, Fiuöltöny 425 
dinártól, gyermekruha 225 
dinárért, férfi szövetraglán 
625 dinártól, koverkóból 
800 dinárért, elegáns szines 
bőrkabát 750 dinártól, gum- 
miköpeny 235 dinártól, szö
vet gummiköpeny vagy ko
verkó 425 dinár, női divat
köpeny már 476 dinártól, 
koverkóból 725 dinárért 
férfi esőköpeny, erős, kifor
dítható, két oldalon visel
hető, 450 dinártól, munkás- 
öltönyök és köpenyek 150 
dinártól. Saját érdekében 
ügyeljen a címre. Vidékre 
utánvéttel, meg nem felelés 
esetén a pénzt visszaadom.

i

I 1917 ipilH* 30 m.ijns 9
» Rendezi a 938I
budapesti Kereskedelmi

és iparkamara
Eéláru utazás BudApes re is  
v ssza úgy a jug ./szláv, mint a 

agyar vasutako és ba.ójara-
tokon.

i A vasárig zoivAny fe'mutatasa 
melleit a ma <y r hatír
v íz u m  n é lk ü l

éphetö ki. - .» magysr vizűn  
Bud«pesten lóla.* szegezhető

be féláron
Az utazáshoz: sz>bá yszerü és 
a magyarországi utazasra is ér
vényes SHS. utlevé szükséges
A. vizumnélküii határátlépés és 
a téláru utazási kedvezmény 
csak a rásárgazoíván ■ birto

kosait illeti meg
A v ia é  ÍT «T o Iv á n y  d n 40 d in .

K lá llito1 nakés látogatóknak fel
világosítást nyújt, valam nt vá

sárigazolványt árust:
Suboticán: Kereskedők és Gyá
rosok Egyesülete, n Közgazda- 
sági Bank,azáltalános Hitelbank 

és a Jugoszl v Bank
om 'oorban: K eresked ik  vs

Gyárosok Egyesülete
Is t ln a ,C rv e n k  •, H o d a .g , f u la
s Növi V rb a io n  A Ze naljska 

Kreditna Bsn^a
•o g ra d b a n  i A mgoszlavia 
központi tiszteletbeli kép
viselő: D r. Szilág i Géza, a 
beo rádi m a^.»r külkere^k* 
megbízott, Pafeía Akademiíe.

Finom házikoazt kapható 
ottétkezésre és házonkivül. 
Knjaza Mihalja ul 7. (Virág 
ucca). 3236

HOIgykőzönsóg figyelmébe! 
Hevér Erzsi női divat sza
lonjában készülnek a legsi
kerültebb angol és francia 
toalettek garancia mellett, 
jutányos áron. Tisztviselők
nek árkedvezmény, Paja 
Dobanovacka ul. 3. Pietscb 
házban. 3583

Branko lordac Panőevo
névre szóló útlevelet iga
zolt tulaldonosa átveheti 
a Bácstncevei Napló ki
adóhivatalában Suboticán.

3948

őriLegjobb 
juhturót szá llít
m inden m ennyiségben

M . C i q J L O V
SOMBOR 1’6 A

A p o l ló  N o n n d
ÁPRILIS 25-23-ig

Cigánybáró
Lengye: Menyhért 
és Strauss János 

örökbecsű operettje 8 felv, 
Főszer plők

L .y a  M a r a  é s  
V e r e b e s  E r n ő
<

Uj virágüzlet! Kain Lajosné 
városi üzlet Városháza épü. 
leiben (kenyérpiac) Telep: 
Palicsi-ut, villanytelep mel
lett. Ajánlja naponta friss 
élő, vágott virágjait, rózsa, 
szekfü, ibolya, valamint 
cserepes virágokat, ciklámen 
erika, camilia, cirenária, dél
szaki növényeket, pálmák 
diszfenyök. Részit eljegyzési 
valamint menyasszonyi 
csokrokat, színházi diszkó- 
sarakat, halotti koszorúkat, 
rendkívül olcsó árakon.

Az eevodüll biztos hatású 
és ártalmatlan szer szedő, 
máifolt. pattanás és min
denféle arctisztátalanság 
ellen az ecész Jugoszlá
viában elismert Pompa- 
dour-Crém. Kapható Pom
padour Kozmetika. Subo
tica. Városház épület. — 
Postai szétküldés az 
egészi országba utánvét
tel. Az egész karához l 
tégely elégséges. 4000

115 kát. kőid le g 
prímább b á c s k a i

f ö ld
Sombor környékén, mo
dern tanyával, esetleg 

vetéssel is
e la d ó .  453

Részletek megtudhatók :
Dr. Szántó Miklós
ÍSo i bor, Apatini u. 4.1.

Patkánin natkánvirtószer
doboza 15 dinár. Kapható 
minden gyógyszertárban 
és drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál 
Veliki-Beckereken. 1701

November 1-re 3—4 szobás 
lakást keresek beltérep, L 
hét. konyha nélkül, esetleg 
megfelelő lakásrészt ven
nék. Cim a kiadóban 406*

Börbutorait szakszerűen 
megtisztítja, megfeszti. niiá 
varázsolja Jelűnek. Paic 
Kulundziéeva ul. 4. Szá
mos elismerés. 4084

S Í P O S
F I A I
mübntor-

éa épiiletasztaloe üzem
ZEM AI ÜT 3.

Állandó nagy stil- és 
kommers/butor- 

raktárral.
RészieHlzeffsl kedvezmfiny.

Orvosi rendelőnek vagv 
irodának megfelelő kiilön- 
beiáratu két utcai bútoro
zott szoba előszobával és 
egv udvari bútorozott szo
ba azonnal iutánvosan ki
adó. Petrogradska (István)

408830.
Kiadó különbejáratu, par
kettás uccai szoba, teljes 
ellátással. Ugyanott első
rendű házikoszt kapható, ki
hordásra is. Senoe 'Bem) 
ul. 21. 4113




